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Bajka o Midasowych uszach.
Studyum z litera tury  ludowej.

N apisaï

Dr. St a 11 i s I a w C i s z e w s k i .

 K3E3--------------

B ogow ie, podobnie ja k  ludzie, m iew aja sw oje am bicye. W szcz^ l 

siç b y l pew nego razu spor m ied zy A pollinem  a P a n e m , k td ry  z nick 

je s t w iekszym  m istrzem  w m uzyce. Jako kom petentnego sçdziego w y- 

brano bozka Tm oln, k tôry  okazal sie p raw dziw ym  zn aw ca, przyznaj^ c 

pierw szenstw o Apollinow i. Spraw iedliw osc tego w y ro k u  uznali obecni 

éw iadkow ie, jen o  ém iesznej pam ieci krô l M idas oémielit sie b y c  odmien- 

nego i w prost przeciw nego zd a n ia , staw iaj^c w y ze j od g r y  boskicgo 

F cb a, éw iergot pa&tuszej p iszcza lk i P ana. N ieb aczn y! N ie poj^l tego, ze 

zadrasnq.1 dum e a rty styczn a  mistrza A p ollin a! K o ch a n e k  M uz nie m ogi 

b ezkarn ie puécic takiej zn iew agi. Nie w yb ra l w praw dzie k a r y , przera- 

èajac^i srogoécia, aie w y b ra l nie m niej dotkliw a —  zesrom ocil niefor- 

tunnego k r y ty k a  na cale èycie . K rô l M idas

.................................................................... czlow iekiem  ja k  b y l tak  i zostal,

T y lk o  u szy  osie lk a  len iw ego dostal.

W p ra w d zie  stara siç u k ry é  te sprosnosci sw oje 

I szkarlatne na skronie za k la d a  zaw oje,

L e c z  pew nego dnia b alw ierz d ostrzeg l je g o  sromu.

N iesm iaî tego o d k ry c ia  p o w ierzyc nikom u,

Choc nie m ôgl do m ilczenia p rze zw y c ie é y c  siebie.

O podal w içc  na lace m a ly  dolek grzeb ie,

I  w  niego cicho szepcze, ja k ie  tego rana 

N iespodziew ane u szy  zo b a czy l u pana.

1
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2 D R. S. CJSZKW SKI. [22 2 ]

P rzy sy p a w szy  nowine garsciq, ziem i sw ieèej,

C zem predzej i pocichu z owej l^ki b iezy.

L ed w ie  sie w nowej ziem ia o d zyw ila  wioénie,

G estych  trzcin  spora k ep a  w  ow ym  d o lk u  rosnie,

I  zdradza siejq,cego; bo g d y  w iatr je  w zru szy,

Z a ra z  szeleszcz^,: M idas dostaJ osle u szy.

T a k  o przygodzie krô la  M idasa opow iada w jed en astej ksiedze 

Przem ian O w id yu sz 1j, k to ry  zachow al nam n ajpeîniejsz^  w ersyç  tego 

podania, nie je d y n e g o  zresztfj, o kro lu  M idasie, w ystep u j^ cym  dose cze- 

sto je szc ze  w  m itologii greck ie j 2). Jak ieg o  b y ly  pocbodzenia te peda- 

nia, trudno dzis pow iedziec cos pew nego. E . Rohde 8) stw ierd za j^ c, iz 

znane one ju à  b y e  m u sia ly  G rekom  w  czasach  n ajstarszych , sklonny 

je s t w  nich w idziec pierw otne podania fry g ijs k ie , lokalizow an e pozniej 

w  rôénorodnych m iejscach, m iedzy innem i zas w M acedonii. D ow odôw  

je d n a k ; k tô reb y  przem aw ialy na k o rzysc  tak iego  przypuszezen ia nie 

p o d aje , a w ob ec te g o , i e  odm ianki b a jk i tego ty p n , co przytoczona 

p o w yéej, rozpow szeehnione sa bardzo w  literaturach lu d ow yeh  najrô- 

zn orodn iejszych  p lem io n , w y d a je  nam  sie r y zy k ie m  snuc ja k ie k o lw ie k  

jeszcze  w tym  w zgledzie  p rzyp u szezen ia  i w olim y z nich zaraz na w stç- 

pie zrezygn ow ac. O pochodzeniu podania ty p u  M idasow ego w ogôle 

istnieje je szc ze  jed n a  h ip o te za , o ktôrej w yp ad a nam w spom niec ze 

w zgled u  na je j  autora, jed n ego  z n ajbardziej zastuzonych w nauce po- 

danioznaw czej p ra c o w n ik a , k to ry  dzieîam i swem i stw o rzyl praw dziw a 

w niej epoke. Teodor B en fey  4), w y p ro w a d za ja cy  rodow ôd w szystk ich  

fa n ta sty czn y ch  b a jek  ludow yeh ze wschodu, a m ianow icie z In d y j, w y - 

raza  sie na jedn em  m iejscu sw ego w ielk iego  dziela, iè zna ty lk o  jedn e 

jedynq, opow iesc c zy li b a jk ç ,  ktôrej osnow y z zupetnq, pewnosci^, na- 

les’ y  szu k a c  na Z achodzie, m ianow icie przerôbke historyi o M idasow ych 

uszach. T ç  ostatnia w sk azu je  B en fey  w  zbiorze b a jek  S id di-K u ra, mon- 

go lskiej przerôbce in d y jsk ie j V etâ lap an cavin çati, co do ktôrego nie je s t 

w ed lu g niego pozbaw ionem  praw dopodobienstw a p rz y p u sz c z e n ie , iz 

pow staj^c z p rzerôb ki w atkôw  in d y jsk ic h , w chion al on je szc ze  i inné 

obee w atk i. D o  tych  ;>ob cych  w a tk ô w “ n aleèala b y  w iec i b a jk a  o M i­

d asow ych  uszach. Jak^, jèd n a k  droga te „obce w ^ tk i“ przen ikn aé

b  P. Owidyusza Nazona Przemiany . . . Przekîadania Brunona hr. Kicinskiego. 
W arszaw a, 1826, I II , 15.

2) L. Preller, Griechische Mythologie, Berlin, 1872, I3, 532 — 533; 604.
8) Der Griechische Roman und seine Vorlâufer. Lipsk, 1876, 204.
4) Pantschatanlra, Lipsk, 1859, I, str. XXI, przypisek,
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[223 ] BAJKA O MIDASOWYCH USZACH. 3

i w siakn ac m o g ly  do m ongolskiego zbîoru b ajek  S id d i-K u ra , o tem nie 

m ôw i B e n fe y  w cale, a nadto przeocza i druga okolicznosc, éè typ  b ajk i 

o M idasow ych  uszach w w ersyi m ongolskiej Siddi - K u ra , przechow aî, 

j a k  to zo b a czym y , n iektôre w aéne szozegôly, n ad ajace m u ceche bar- 

dziej archaiczn^,, nié t a , ktôra ma w ersya  k la sy c zn a  i par§ in n ycb , 

ktôrem i B en fey  w ow ym  czasie rozporzadzal. Z reszta, od chw ili, w  ktô- 

rej B en fey  w ypow iedziat sw oje p rzy p u szc ze n ie , n au k a  podanioznaw eza 

zrobila  ta k i w ielk i k ro k  n a p rzô d , iz d z iô , zw laszcza  po p ra ey  J. B e- 

d ier’a les F a b lia u x  bipoteza je g o , w te;, postaci, w  ja k ie j zostaîa w ypo- 

w iedziana, w éaden sposôb nie w y trzym u je  k r y ty k i n aukow ej. N a upar- 

tego, rozporzadzajac d zisiejszym  m ateryalem  fa k ty czn ym , m oénaby ty lk o  

c h y b a  z odrobine w içkszem  praw dopodobienstw em , nié B en fey , dowo- 

dzic wlaénie w sch o d n iego , a nie zaehodniego pochodzenia w atkôw  Mi­

dasow ych, opierajq.e sie na ich geografieznem  rozpow szechnieniu. Scisle 

bior^c, b y lo b y  to je d n a k  gonieniem  w iatru w  polu. M etoda etnologiczna 

w  podanioznaw stw ie zad ala  tak i cios teoryi za p o éyczen , iz je s li jak iô  

szczeôliw y tra f nie daje nam n iezb itych  dowodôw historyezn ych , stw ier- 

d za ja cych  zapozyczenie, m n iejszy  daleko popelniam y grzech  w obec k r y ­

ty k i n au kow ej, przypuszczaj^ c n iezaleéne pow staw anie oddzieln ych wq,t- 

kô w  i ca fy ch  b a je k  , nié w y szu k u ja c , w odzeni na pasku przez w lasna 

w y o b ra z n ie , p ierw otnych ich zrôdel pow stania i drôg rozpow szechnie- 

nia, lub ja k  je szc ze  chce N . N odilo 1) co do b a jk i M idasow ej, ucieka- 

ja c  siç do „sîon eczn ych  b ôstw u i m itôw  p ra ary jsk ich . T o  teé, ja k  ju z  

w spom nielism y, nie m am y b yn ajm n iej zam iaru w a rty k u le  naszym  do- 

szu k iw aé sie zrôd ei pochodzenia b a jk i o M idasow ych u szach , ktôra 

m ogfa rôw niez dobrze pow stac w w ielu m iejscach niezaleénie, lecz po- 

przestaniem y na w y k a za n iu  je j  w ielk iego  rozpow szechnienia i pozw olim y 

sobie oôwietlié porôw naw czo par§ przezytkôw  k u ltu ra ln ych , przechow a- 

n ych  w n iektôrych  z je j  odm ianek.

R ozporz^ dzam y dw om a grupam i w aryan tôw  obcbodzacej nas tutaj 

b ajk i, p rzy jm u ja c  za podstawe tego podziafu  obecnosc lub nieobecnosc 

w ^tku o pokrew ienstw ie m leczncm , o ktôrym  ch cem y m ôwic na koncu. 

G ru p ç pierw sza m oénaby je szc ze  dla krôtkoéci n azw ac typem  k la sy - 

czn ym , w szystk ie  bowiem  naleé^ce do niej odm ianki, chociaé w szcze- 

gôlach drugop lan ow ych  u leg a ly  rôznym  zm ianom , co do ogôlnej sw ojej 

b u d ow y odpowiada]^ m niej w iecej w ersyi, przechow anej u O w id yu sza.

C z y  w ersya  O w id y u sza  jest bajk^, ludow ^ ? Z d a je  s ie ,  ze tak , 

choc trudno nie za u w aé yc , ée podlegla ona ju é  obrobieniu literackiem u,

x) Rad jugoslavenske Akademije znanosti i umjetnosti, Zagrzeb, 1885, LXXV1I, 
6 0 -6 1 ,
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4 D R . S. CISZEW SKI. [2 2 4 j

ktôre moglo zetrzeé z niej ten i  ôw  szczegôl arch aiczn y, nie odpow ia- 

daj^ cy sm akow i poety. S ad zic  je d n a k  o tem na podstaw ie pew n ych  

d an ych  nie jestesm y w sta n ie , gdy£ danych  tak ich  nierna. M oéem y 

ty lk o  za zn a czyé , ze c a ïy  ustep o sporze A p ollin a  z Panera, o konkursie 

m u zyczn ym  i sa d zie , zn ajd u je  siç jed y n ie  w  w ersy i k la sy czn e j, ja k o  

w step, m o tyw u ja cy  pochodzenie oslich uszôw  M idasa, ktôre o trzym al za 

karç od A p o llin a  za  swôj b ra k  zm yslu  estety czn o -k rytyczn eg o . W  ia -  

dnej innej w ersy i b a jk i M idasow ej w atka  podobnego niem a i ja k a  droga 

doszedl ten lub ôw bohater do posiadania tak ie j oslej lub w ogôle zw ie- 

rzçcej ozdoby —  sp o ty ka m y bowiem  co do tego szczegôlu  cala  m asç 

w ersyj —  odm ianki milcz^. C z y  fa k t  ten d a w a ïb y  nam  prawo w id ziec 

w  tym  dodatku  rç k ç  poety, nie sm iem y orzekac. B ad z co b^dz w y- 

rôznia on w ersye k la syczn a  od w szystk ich  in n y ch .

P rzejd zm y teraz do rozpatrzen ia ob ydw ôcb  gru p  odm ianek naszej

b ajk i.

P rzed ew szystk iem  u w a ge naszq, zw raca  w ersya  n o w o g reck a , za- 

pisana przez B ern ard a Scbm idta 1). P ew ien  m îo d y  chlopiec puszcza sie 

po sm ierci o jca  w  zaïobn ych  szatach w éwiat, na w çdrôw ke. W  czasie 

podrôéy swojej sp otyka  na lq.ce trzcine, ktôrq scina i robi sobie z niej 

p iszcza lkç. L ed w o  na niej zagral, p iszcza lk a  sp iew a: „K rô l piçciokro- 

tnie zaw oalow an y ma kozie uszyk* 2). C hlopiec ehodzi po sw iecie gra ja c  

cingle na p iszcza lce; a i  w  koncu zachodzi do im asta, w  ktôrem  wlaénie 

zn ajdow al siç krôl z kozlem i uszam i. K rôlow i temu przep ow iedzialy  

M o jry , iz g d y  narôd je g o  dow ie sie o tem, i e  posiada kozie uszy, musi 

um rzec. A b y  tem u zapobiedz, nosil krôl piçc zaslon na glow ie i n ikt 

go n ig d y  nie w id z ia l, prôcz b a lw ierza , k tô ry  go golil i jeden je d y n y  

zn al krô lew skq  tajem nice. U sly sza w s zy  glos p is z c z a lk i, ro zgn iew al sie 

k rô l bardzo, w ezw al coprçdzej c y ru lik a  i za p y ta l go, kom u zd rad zil 

tajem nicç. P rzy zn a l siç cyru lik , i i  nie m ogac w y tr z y m a c , g d y  posiadt 

sekret krô lew ski, w y k o p a l na Iqce ja m ç  i do tej ja m y  go w yg a d al. N a 

m iejscu tem w y ro sla  trzc in a , z ktôrej w ed ru jq cy  clilopiec zrobil pi- 

szcza lk e  i ona to zdradzila  tajem nice. R o zk a za l krô l p rzy w o la c  chlopca 

i ten potw ierdzil praw dziw osc zeznania cy ru lik a . W te d y , odgadujac 

i uzn ajqc przezn aczenie M o jr , w ezw a l krô l sw a c ô r k ç , n ajp içkn iejsza  

w  sw iecie dziew icç, oddal jq  za zonç ch lopcu  i zrobil go swoim na- 

stepcq. N astepnie sciagnql zaslon y z g lo w y , u scisk al nowego n astçpcç 

i w yzionq ï ducha.

*) Griechische Marchen, Sagen und Volkslieder. Lipsk, 1877, 70—71 nr. 4,
2) 'O (3aaiXtàç 6 TOvæ’psXoî c’y a  -pàytvo aù"u. IlEVKpsXoç =  ravre +  wtosk. velo.

Biblioteka Cyfrowa UJK 
http://dlibra.ujk.edu.pl



[225] BAJKA O M1DASOWYCH tJSZACH. 6

Z estaw iaj^ c tç odm ianke n ow ogrecka z w ersya  k la sy czn a , w id zi- 

m y, ée zbudow an a jest w ogole zupeinie w  ten sam sposob i rôzni sie 

od niej ty lk o  w  drobiazgach. M am y w iec tutaj np. piec woali, zam iast 

czap ki fry g ijs k ie j k la sy czn e go  M idasa ; dalej sp otykam y n ieznany w er- 

syi k la syczn ej w ^ tek o przeznaczeniu  i zakoiiczen ie o zaélubinach corki 

krola. C ie k a w y  tez je s t  szczegoi, èe M idas n ow ogrecki ma kozle, a nie 

oéle u szy , szc ze g o i, pow tarzaj^ cy sie i w  n iektôrych  odm iankach buï- 

garsk ich  i serbskich .

Co do B u ig a ry i, posiadam y éw iadectw o historyczne, èe b a jk a  typu 

M idasow ego znana tam b y la  oddaw na. Jeszcze w  w iek u  X V -y m  opo- 

w iadano podroèujacem u po B u ig a ry i rycerzow i B ertrandow i de la B roc- 

quève o ruinach starozytnego grodu T ra ja n o p o lis , lezacych  przy ujsciu  

M a ryc y , w  poblièu D e d e -A g a czu , iè za lo zyciel jego, cesarz T ra ja n , m ial 

baranie u szy  1). W spôlczesni Serbow ie, procz typ o w ych  w ersy j b a jk i 

o T ra ja n ie  —  M idasie, znajq, takèe podanie innego rodzaju o ruinach 

grodu T ro jan , na C erze , w o k rçg u  S zab ackim . D la  nas c ie k a w y  je st 

z niego szczegoi, iè èyé  w nim m ial ja k is  c e sa rz , k tô ry  posiadal trzy  

g to w y : jed n a  pozerala ludzi, druga b yd lo , a trzecia  ry b y . D zien  sp§- 

dzal ten m ity czn y  cesarz w  grodzie swoim  na C erze, n ocow al zas w in- 

nym  grodzie S zy ry n ie , na Saw ie, w poblizu M itrow icy  2). W e d lu g  innej 

w ersy i tego podania 3) zw a l siç on T rojan  i m ial trzy  g lo w y : lu d zka, 

ps,a, i kooia. B a jeczn y  ja k is  T ^ ajan , czesciej T r o ja n , popularny je st 

w ogôle bardzo w podania^h Slow ian poludniow ych ja k o  b udow niczy mo- 

stow, zam ko w , w alo w  i o k o p ô w 4); figu ru je  ta k ze  w  stow iaiiskiej lite- 

raturze ap o k ryficzn ej, p o czyn ajac od w ieku dw unastego 5), a nadto dotq,d 

im ienia tego, jak o  im ienia chrzestnego, uàywajq, Rum uni i B u lg a rzy . 

N osil je  naw et w w iek u  jed en astym  jeden b u lg a rk i k siq ie  6). W obec 

tego w szystk iego , n asuw a siç ty le  m ozliwosci pochodzenia tego im ienia 

w podanîach poïudniow o-slow iarïskieh, iz w szelkie w  tym  w zglçdzie kon- 

je k tu r y , nie wylaczajq.c proponow anych przez N a d k a  N odila 7) i zapra- 

w ionych na dobitkç slonecznq, m ito lo g ia , w y d a ja  nam  sie zupeinie do- 

wolnem i. Poprzestan iem y w içc lep iej na eam ych fabulach.

*) I. D. Sziszmanow, Sbornik za narodni umotvorenija, Sofja, 1891, IV, dziaî 1, 
str. 340.

2) S. Nowakowic, Starine, na sviet izdaje jugoslavenska A kadem ija, Zagrzeb, 
1871, III , 279.

3) F. Kanitz, Serbien, Lipsk, 1868, 73, 77.
4) Sziszmanow, 1. c. 339, 483.
B) Sziszmanow, 1. c. 342—343.
°) Sziszmanow, 1. c. 339.
7) Rad, 1886, T. XXXI, 174— 175.
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P ierw sza  z dw ôch zn an ych  nam odcnianek b u lg a rsk ich , zapisana 

przez G. P . R u seck ieg o  1) w okolicach  Starej Z a g o ry , ta k  opow iada 

h isto ryç krô la  M idasa, k to ry  i tntaj zw ie sie T rojan em  : Z y l  pew nego 

czasu cesarz T ro jan , k to ry  m ial osle uszy. A b y  n ikt siç nie m ôgl o tem 

d ow ied zieô , kaâdem u w ezw anem u do go lenia cyru lik ô w i ucinal glow ç. 

P rz y sz la  nareszcie kolej iéc go lic  cesarza na je d y n a k a  pew nej biednej 

kob iety . G d y  go ogolil, za p y ta l go  T ro jan , c zy  ma w içcej b ra c i?  Chlo- 

piec od p o w ied zial, ze je s t  jed yn akiem . S p yta l go znow u c e sa rz , c zy  

gotôw  je s t zachow ac m ilczenie o tem, co w idzial, czy  tez chce, a b y  mu 

k a z a l éciq,c g lo w ç, ja k  to robil z innym i. Z a k la î siç chlopiec ie  nikom u 

nie nie powie, pozostaw iaj^c dobrow olnie cesarzow i praw o u karan ia  go 

sm iercia, g d y b y  nie d otrzym al slow a. I  w rôcil ch lopiec ca ly  i z y w  do 

d om u , aie od tego czasu pocz^l ch u d n a c , m izerniec i zdaw alo s iç ,  ze 

um rze niebaw em . W idz^ c to r o a tk a , poczçîa go r o z p y ty w a c , co jest 

p rzy czy n a  je g o  choroby, aie chlopiec od p ow iedzial, £e nie m oie zdra- 

dzié ta jem n icy, g d y  i  siç zw iazal slowem  i pod tym  ty lk o  w arunkiem  

w rôcil calo. D orad zila  mu w ted y  m atka, a b y  poszedl do gestego lasu, 

w yk o p a l tam d o lek  i w yp ow iedzia l do niego trzykrotn ie  to, co ma na 

sercu. U léy  mu to z pewnosciq,. C hlopiec posluehal m atki i krzykn q ,w szy 

w  d olek  trzy  r a z y : „C e sarz  T rojan  ma oéle u s z y !“ zako pal go napo- 

w rôt. Po dopelnieniu tego, u lzylo  mu sie znacznie, przyszed l niebaw em  

do siebie i zabral siç po daw nem u do pracy. T ym czasem  w lesie w y - 

rô sl na tem m iejscu b zo w y  k rz a k  o trzech gaîeziach. W y p a tr z y li go 

w olarze, pasacy  w  ty ch  stronach b yd lo ; i porobili sobie z niego pi- 

szczalk i. L ed w o  na nicli poczçli g r a c , p iszczalki za czç ly  p o w tarzac: 

„ C esarz T ro jan  ma osle u s z y !“ R ozniosla sie w  ten sposôb wieéc mie- 

d zy  narodem  , ze cesarz T ro jan  ma osle uszy, a w kon cu  doszla i do 

niego sam ego. N atych m iast zaw ezw al cesarz ch lopca i za p y ta l go, czem u 

zdradzil ta jem n icç?  T lu m aczac siç, opow iedzial chlopiec ja k  zrobil i ze 

to nie je g o  w ina. A b y  siç zaé cesarz môgt o tem przekon aé naocznie, 

doradzil m u , a b y  w y szed l w ieezorem  na k rzy zo w e d r o g i , gd zie prze- 

cliodza w olarze w racaja c  z p a s tw is k a , to u slyszy , ze to icb p iszcza lk i 

gloszq, sw iatu  je g o  tajem nicç. Z g o d zii siç cesarz pôjsc za  tq, rada i prze- 

konal siç, iz ch lopiec m ôwil praw dç i nie b y l winien. Godz^c siç w içc 

z losem, r z e k l : „ T a k  mi ju z  w idac b ylo  sadzono od B oga“ i przeba-

c z y l chlopcu.

D ru g a  w ersy a  b u îg a rs k a , zanotow ana przez I. B . S zu m ko w a 2) 

w o k o licy  N ew rokopu, w  M acedonii, w  ogôln ych  rysach  odpow iada zu-

‘) Sbornik, Sofja, 1891, IV, dzial 3, str. 182 —183. 
s] Sbornik, Sofja, 1891, IV, dzial 3, str. 185- 186.
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[227 ] BAJKA O MIDASOWYCH USZACH. 7

pelnie poprzedniej, w yrôènia  siç je d n a k  k ilk o m a drobiazgam i, a glow nie 

n ow ym  m otyw em , dotycz^ cym  sposobu, w  ja k i  ostatecznie rozniosla sie 

po sw iecie tajem nica cesarza T rojan a. T rojan  w y stçp u je  tutaj z kozlem i 

u sza m i, ktôre usituje sk ry c  pod kotp akiem . C y ru lik , k tô ry  zna jeg o  

tajem nicç, w yga d u je  j $ nie do dolka, lecz do studni. O bok studni w y - 

rasta d rze w o , a na kaédym  je g o  listku  napisane sa slow a: „C esarz

T rojan  ma kozle u s z y K. O dpoczy wajq,cy p rzy  stndni podrôzni rwa po 

k ilk a  ty ch  liéci i tym  sposobem tajem nica staje siç znanq, catem u éwiatu. 

D ale j b a jk a  rozw ija  siç w zupelnie podobny sposob, ja k  w poprzednim  

w aryan cie, z ta ty lk o  jeszcze  rôànicq,, ie  c y ru lik  nie moâe poj^c, kto 

go m ôgt zd ra d zic , g d y z  przy studni nie w idzial nikogo. D opiero w y - 

b raw szy siç z cesarzem  na m iejsce , p rzek o n yw a  sie , ie  w yroste tam 

drzew o kaéd ym  listkiem  swoim  zdradza tajem nicç T rojan a. B a jk a  kon- 

ezy  sie sentencya m oraln a, w loàona w  usta cesarza: „Go je s t  dane od 

Boga, tego nie n aleéy  u k r y w a c “ . O dtad nie u k ry w a  te i  \ui T ro jan  

sw ych  uszôw. B a jk a  serb ska ze zbioru W u k a  K a ra d zica  x), opow iada- 

ja c a  nam takze o cesarzu  T rojan ie  z kozlem i uszam i, je s t  rôw nieè pra- 

w ie row nobrzm iac^ z naszym  pierw szym  w aryan tem  bulgarskim , z nie- 

znacznem i ty lk o  rôànioami w poczq,tku, nie w p tyw ajacem i zreszta na 

zm iane b udow y catej opowieéci. I tutaj cblopiec g o la cy  T ro jan a  w y g a ­

duje tajem nice do w yko p an ej ja m y , a zdradza jq, w yro sla  pôzniej na 

tem m iejscu w àerzba, z ktôrej pasterze robia p iszczatkç. Cesarz T ro jan  

kaèe ta kèe i dla siebie zrobic p iszczaïkç z tej w ie rzb y  i przekon yw a 

siç, ie  nie na sw iecie nie mo£e sie u k ry é . C yru lik o w i przeb acza i nie 

k r y je  wiecej swej nieestetycznej ozdoby.

C iek aw a  bardzo ja k o  p rzy k tad  zlew ania sie w jed n e caloéé dwoeh 

pierw otnie zupelnie rôzn ych  skupieô w atkôw  pow iesciow ycb je s t bo- 

sn iacka odm ianka. a raezej fragm ent pow iesci o M idasie, w yd ru k o w a n y  

z przypisam i R  K ohlera  przez W . Jagiôa 2). R zecz dziaé sie m iala 

w zam ku Jaw n ik u , leèacym  n ap rzeciw ko drugiego zam ku, C zaw n ika, 

ja k o b y  na g ra n icy  bosniacko ch o rw ack ie j. P rzypom in a to bardzo w atek 

o dwoeh zam kach  cesarza  T ro jan a  w w aryan cie serbskim  u N ow ako- 

wiéa. Otô£ w Jaw n ik u  i y l  pew nego razu k r o l , k tôry  m iaï éw inska 

gJowç. I on, ja k  w szy sc y  je g o  bajeczni k u zy n i w inn yeh w ersyach, 

zg lad zal ze sw iata golq,cych go c yru lik ô w , a b y  siç to nie w y d a lo , i zgla- 

d zif ich ju£ tysi^ce. W  koncu p rzyszla  kolej golié k rô la  na jednego 

bardzo pieknego m lodziana. U lito w a l siç krôl nad nim i darow al mu

*) Srpske narodne pripovijetke. Wieden, 1870, 150—152 nr. 39.
2) Archiv für Slavisclie Philologie, Wieden, 1891, XIV, 148—150.
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èycie, pod w arun kiem , i e  n ie zdradzi ta jem n icy. M lodzian zobowiq,zaï 

sie do tego p rzysiçga , przew id u jaey  zaé krôl doradzil mu sam, a b y  g d y  

mu za bardzo zacieày posiadanie ta jem n icy, u R y l sob ie, w ygaduj^ e 

na brzegu w o d y. M îodzian m eczyl siç dJugo, w koneu zaé postapil, idqe 

za rada krôla. N azaju trz w yrosJa na tem  m iejscu trzcina i nasz m lo- 

dzian, k to ry  zajm ow al si§ pasieniem  b yd la , zrobil sobie z niej piszczaJke. 

Z a  je g o  przykïad em  poszli i inni j asterze i dzieci w ie jsk ie ; w krotee 

tajem nica krô la  stala sie tajem nica publicznq.

D otad, ja k  w idzieliém y, odm ianka bosn iaeka odpow iadala z nie- 

w ielkiem i zmianami ogôlnem u schem atow i b a jk i M idasowej. Odtad je -  

dnak odbiega od niego zupelnie i przeehodzi w b a jk ç  zupelnie innego 

rodzaju, ktôrej typem  je s t  pow iesc o côrce H ip okratesa  1). M orauzuj^- 

cego, lub ja k ie g o k o lw ie k  zakonczen ia, ktôre zn am y z inn yeb w ersy j, 

niema tutaj zupelnie.

P rzek ra cza ja c  gran ice S lo w ian szczyzn y, zaznaezam y n ajp ierw , ze 

b ajk a  M idasow a znana je s t ta kèe w  bardzo podobnych do rozeb ran yeb  

tutaj postaci odm iankach bajarzom  w aiijsk im  i irlandzkim  2), a R. K oh- 

ler 3) w sk azu je  nadto je j  odm ianki w  literaturze ludow ej portugalskiej 

i w îo sk ie j (A b ru zzy ); w szystk ie  je d n a k  te w a ry a n ty  nie b y ly  nam do- 

stepne przy pisaniu naszego a rty k u lu . R o zp atrzym y natom iast jeden  

n ow y w aryan t brctoiiski, w y jç ty  przez J. L o tb ’a 4) z opi-su podrôzy po 

B retan ii C am b ry e ’go, odbytej w latach 1794— 1795 . W  poblizu D ouar- 

nenez powszechnie znana je s t  b a jk a  o krôlu, nazw iskiem  P ortzm arcb, 

k to ry  traeil w szystk ieh  sw ych  b alw ierzy  z ob aw y, aby nie opow iedzieli 

koinu o tem , èe posiada kon skie  u szy . G o lil go pozniej serdeezny jego 

p r z y ja c ie l, k tô ry  p o p rzysiag l k rô lo w i, i e  n ie zdradzi je g o  ta jem n icy. 

A ie  p rzy jacie l ten nie m ôgt siç oprzec za d zy  zw ierzen ia sie przed kim s 

z posiadanej ta jem n icy  i ,  idac za rad^, m ç d rc a , p o w ierzy l jq, piaskom  

n ad rzeczn ym . N a m iejscu tem w y ro s ly  trzy  trzein y, z k tô rych  g d y  

bardow ie zrobili instrum ent m u zy czn y , pow tarzal on cin gle: „K rô l

Portzm arch ma ko n skie  u s z y !“ N aleéy jeszcze zanotow ac, ie  w y ra z : 

m a r d i  we w szystk ich  d yalek tach  ce lty ck ic h  zn a czy : kon.

S k o k  to o lb rzym i przenieôc sie z B retan ii na pobrzeze m orza ka- 

sp ijsk iego, aie m usim y go z r o b ic , a b y  zapoznaô siç z kolei z perskim  

w aryantem  tej samej b ajk i, zapisanym  przez M. K . A rtem jew a  5) w  tej

*) J , Dunlop - F. L iebrecht, Geschickte der Proaadichtunpen, Berlin, 1851, 
173 — 174.

2) Dunlop — Liebrecht, 1. c. str. 80 i przypis. 153 (str. 471).
3) Archiv flir slav. Fhiloîog., XV, 150.
4) Revue celtique, P ary i, 1892, X III, 485.
6) Etnograficeskoje obozrënije, Moskwa, 1891, V III, 257.
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[229] BAJKA O MIDABOWYCH USZACH. 9

w lasn ie  o k olicy. Jestesm y na w schodzie, w iec nie z krolem , lecz z sza- 

ehem bedziem y teraz raieli do czyn ien ia.

Z y i  sobie szach, ktorem u w yrosla na glow ie narosl. Poniewai; ĵ , 

starannie k r y l  pod zaw ojem , w iec  n ik t o tem nie w iedzial. D ow ied zial 

siç jed yn ie  je g o  c y r u lik , szach jo d n a k , pod k ara  smierci za k a za i mu 

opow iadaé o tem k om u k olw iek . C y ru lik  d lu go  p rzech ow yw al tajpm nicç, 

aè nareszeie nie w y tr z y m a l, poszedl na b rzeg jeziora  i p rzy lo zy w szy  

rçk ç  do ust, rzek l do trzcin y : „Szach ow i w y ro sly  ro g i.w Z aszu m iala

trzcin a, zaczela  pow tarzaé te same siow a i w krôtee dow iedzial sie o na- 

rosli éw iat caly . D oszla i do uszu szacha w iad o m osc, ze w szv scy  ju z  

wiedz^,, iè mu w y ro sly  na g lo w ie  rogi (odt^d bowiem  m owa w bajce

0 rogach, a nie o naroéli). W e z w a l w iec c y ru lik a  i zaczal go w y p y ty -  

w aé, kom u siç zwie^zyl, groèac mu ém iercia. C yru lik  o d p o w ied zia l, iè 

w yp eln il rozkaz szacha i n ikom u z ludzi nie wspom m at o je g o  ro­

g a ch ; je d y n ie  przed trzcin y zw ierzy l sie ze sw^ tajem nlca, a ta pewno 

rozpow szechnila ja  po swieeie. W o b ec tego nie sm ial szach k a ra c  c y ­

ru lika.

B ardzo b ü ska  odm ianki perskiej je s t  w ersya  ta ta r s k a , spisana 

z ust D zaw ata  M avned-ogly (t. j .  D zaw a ta , syn a  M ahom eta) w powieeie 

Z a n g u rs k im , gu ber. E lizaw ctp olsk iej 1). T u ta j, zam iast bezim iennego 

sza ch a, w ystçp u je  A lek sa u d er M acedoiiski. M ial tedy A lek sa n d er na 

glow ie rôg. A b y  to u k rv c  przed ludzm i, ueinal ta k ze  g lo w y  sw ym  c y -  

rulikom . Jeden z n ic h , d ow ied ziaw szy sie po ostrzyèeniu  i ogolei'iu  

m on archy, co go czek a, zaczal prosié A lek san d ra , ab}  ̂ go nie pozbaw ial 

zycia , obiecujae n ikom u nie m éw ié o je g o  rogu. U w ie rzy l A leksan d er

1 darow al mu zycie . P rzez ja k is  czas c yru lik  rzeczyw iscie  d otrzym yw al 

s lo w a, aie niebawem  za c z a l uezuw aé silne bolesci w zolqdku i p rzy- 

szedl do w niosku, èe nie innego, j a k  ty lk o  sek ret A lek sa n d ra  jest przy- 

czyn a  je g o  choroby. A b y  sobie w iec u léyé, poszedl w p ô le , w y szu k a l 

studnie i n ach y liw szy  sie nad ni ,̂ w yszep tal: „A lek sa n d er W ie lk i ma

na g lo w ie  ro g .“ L ed w o to w ym ôw il, uczu l zaraz ulge. Po k ilku n astu  

dniach w yro sla  ze studni trzc in a , przew yèszajaca  wzrostem  sw ym  w y - 

sokosé czlo w iek a. Pasterz, przep edzajacy obok niej bydlo, ucial kaw a- 

le k  trzcin y  i zrobil sobie z niej fu ja rk ç. L ed w o  na niej za gral. za cze la  

fu ja rk a  glosno i w yrazn ie pow tarzaé siowa eyru lik a . A lek sa n d e r b yt 

pew nego razu na polowaniu i u sly sza l zd aleka gra jacego  pasterza. P e- 

w n y, ze c y ru lik  zdradzil tajem nicç, w zy w a  go i k r z y c z y :  „ J a k  sinialeé

h M. Grigorjew, Sbornik materjalow dla opisanija mëstnostej i plemen Kav- 
kaza. Tyflis, 1892, XPII, dziaî I, 121 — 122.
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zdradzic môj se k r e t!?  T era z  j u i  i pasterze wiedzq, o moinn rogu i tra- 

bia to po calym  sw iecie. “ C y ru lik  tlu m a czy l siç i za k lin a l na A lla c h a  

(tak !), ie  prôcz stndni, nikom u sîow a o tem nie pisnal, aie ro zgn iew a n y  

cesarz mimo to k a z a l mu uciac leb. T ym  sposobem nie poszedl éladem 

in n ycb  bohaterôw  tej bajk i, ktôra, j a k  w idzielism y, za zw ycza j k o n czy la  

siç przebaczeniem .

Odmiank^, tatarska w yczerp alism y pierwszq, gru p ç n aszyeb  w ersyj 

b a jk i Midasovvej, te m ian o w icie , ktôrq, nazw altém y typem  k la syczn y m . 

P rzecb odzim y teraz do d ru giej , n ielicznej g r u p y , ktôra zachowata cie- 

k a w y  w atek  o pokrew ien stw ie m lecznem .

O ruinaeh , zw a n ycb  B ru b n o , le ia c y c h  na polow ie drogi m iedzy 

Z yrow cem  a K lasincem  w C h o rw acyi, opow iadano J. M aricow i l) przed 

w ielu  laty  nastçpuj^ca, tchnaca archaizinem , w ersy e  naszej b a jk i:

Z y l  ongi w  B rub nie b a n , k tô ry  rnial lw ia g lo w ç , straszliw e w a- 

siska i „ le len io w e“ zçb y . (U iylrém y naszej form y gw a ro w ej, zam iast 

ogôlnopolskiej: „ je le n io w e“ , p o n iew ai odpowiada ona zupelnie chorw a- 

ckie j g w a ro w ej: „ lje lja n o v e “ ). K to  mu s lu z y l ,  pod kara  ém ierci nie 

m ôgl siç z n ikim  sp o tykac, a to dlatego, a b y  siç nie w ydala  tajem nica 

je g o  okropnej pow ierzchow noéci. A b y  jed n a k  choc troche lepiej w y- 

gl^dac, k a za l sie ban od czasu do czasu  golic. K to  go jed n a k  ogolil, 

b yw a l zaraz tracon y, rô w n ie i dla zachow ania ta jem n icy. Chodzili w iec 

ludzie ze wsi po kolei golic bana, a i  p rzyszla  kolej na pew nego je d y -  

n aka. Z a p îa k a la  m a tk a , iz go ju z  n igd y  nie zo b a czy , i przed rozsta- 

niein upiekla  mu na drogç placek, za czyn io n y  sw em i Izami i pokarm em . 

P oszedl chlopiec i za czyn a  go lic  bana. T em u  ostatniem u zapachn ial 

éw iezy  placek  za pazuchq, chtopca. „ C o  tam m asz takiego , pyta go ban, 

co tak  p içknie p a c h n ie ? “ „ P la cek , k tôry  mi m atka upiekla na d ro g ç .“ 

W estchnq,! ban c ie ik o , w idzac ten dowôd m iîoéci ; jego  bowiem  n ik t 

nie k o c h a i na sw iecie. ?,Tak, rzek l, z tego plac.ka pachnie m ilosc ma- 

c ierzy n sk a, bo n ikt na sw iecie nie je st zdolny ta k  k o c h a c , ja k  kocha 

m atka  dzieeko. S lu ch a j, ciagnql dalej, jeéli mi sie zakln iesz na m ilosc 

m a tk i, i e  nikom u nie pow iesz o te m , ja k  w ygladam  , puszcze ciç iy -  

wym , a b y  nie zam ^cac w aszego szozçôcia. P oniew az jed n ak  rozum iem , 

ja k  trudno je s t u trzym ac ta jem n ice, w içc pozwalam  c i ,  g d y  ciç ju z  

zabardzo piec bedzie, pow ierzyô ja  czarnej z iem i“ . Chçtnie przyj;\l ch lo ­

piec prop ozycye i w rôcil z y w y  i zdrôw  do m atki. Po n ie jakim  czasie 

pognal pasc ow ce i raptem  napadla go n ieprzeparta zadz i w y ga d an ia  ta ­

jem n icy. W y k o p a l w içc  coprçdzej dolek i opow iedzial ziem i o w ygla-

0  Neven, zabavni i poucni list, Zagrzeb, 1852, I, 341—342.
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dzie bana. T ym czasem  na m iejscu tego faktu w yro sla  trzcina, z ktôrej 

ludzie porobili sobie fu ja rk i i te urbi et orbi ro zg lo sily  tajem nice bana.

O dm ianka M an da, lubo znacznie ju z  petniejsza od w ersyi typu  

k la sy czn e g o , nie je st jeszcze  zupelnie zrozumiah},. Z  ciekavvego w atku

0 pokrew ien stw ie m leczn em , k tô ry  tutaj po raz p ierw szy w ystepujo, 

opow iadacz nie w yciagnq,! n aleèytego w niosku; w idad, ze nie rozum ial 

go ani on, ani zapisuj^ cy b ajkç. S zcze sliw y  je d n a k  tr a f  zrz^dzil, 2e we 

trzydzieéci p iec lat po M aricu, s ly sza l o tych2e ruinach to samo poda- 

nie M ikolaj B ego w ic  *) i w ersya  je g o  daje nam n ajzu p etn iejszy  k lu cz 

do zrozum ienia niepelnego, poprzedniego w aryan tu . C zytam y w içc znowu, 

ze na B ru b n ie 2yl k ied ys b a n , k to ry  m ial dwinsk^ g lo w ç , psie zçb y

1 kozie nogi ; te szc ze g ô ly , d otyczace w ygla d u  b a n a , zmieniaj^. siç 

nieom al w  k azd ym  now ym  w aryancie. C hodzili do niego na strô2e 

cblop cy, aie n ik t ze strô2y nie w racaî : ban kazd ego  zabijal i poserai. 

P rzy sz la  w reszeie kolej iéc na strô2e do bana na pew nego piekn ego 

chlopca. S k o c zy la  po rozum do g lo w y  je g o  m atka i nie mu o tem nie 

m ôw i^ c, dala synow i na drogç p la c e k , zarobion y swoim pokarmem . 

N atyehm iast zapachnial banowi pokarm  m atk i i za2^dal od eblopea, a b y  

mu dai placek. C h lopiec spelnil je g o  zadanie i ledw o ban skosztow al 

placka, za w olal: „ T a k , to je st pokarm  m atk i! Nie ci teraz zlego nie

zrobie, g d y z  stalidm y siç m lecznym i braem i. Pam ietaj tylko , a b y s ni- 

kom u o tem nie m ô w il, cos w id z ia l“ . W rô cil chlopiec do dom u, aie 

ta jem nica po czela  go d re czy c  straszliw ie. N akon iee nie w y trzy m a l. Po- 

szedl pod w ierzbe, sc h y lil sie i szepn%l: „N asz ban ma swinsk^ glo w ç, 

psie zçb y  i kozie n o g i“ . U l2ylo mu to bardzo. A ie  pasterze porobili 

sobie z tej w ierzb y  p iszcza lk i, a te pow tarzaly  eiagle slowa, w ypow ie- 

dziane przez chlopea pod w ierzba, i tajem nica sie w yd ala . P ôzniej gdzies 

siç ten ban zapodzial. B ego w ic dodaje na k o ô c u , 2e podobne podania

opowiadaj^ je sz c z e  o B o c z a ju , w poblizu K osin ja  i o t. zw . D erw isz-

K u li w okolicy  P rijedoru, w Bosni. Jedn^, z bosniackich  w ersy j pozna- 

lism y j u 2 daw n iej, a na rozpow szecbnienie b ajk i tego typu  w ogôle w  Bo- 

é n i, w skazu je  jeszcze  zanotow ane przez F . S. K rau ssa  2) bosniackie 

p rzyslow ie: „pow ierz ziemi ta jem n ice , a ona ciç  zdradzi przed swia-

tem “ , ktôre o czyw iscie  osnute je s t  i tlu m aczy  siç koricow ym  w atkiem

naszej b a jk i , czego je d n a k  K rauss nie zauw a2yl. J a k  nas zapew nia 

je szc ze  N. Nodilo 3), b a jk ç  o „cesarzu  D y o k le c y a n ie , k tô ry  mial kozie 

u s z y " , opow iadaja i w  K asztelach  spletskich.

*) Zivot i obicaji Srba Granicara, Zagrzeb, 1887, 189.
2) Sinailagic Meho, Dubrownik, 1886, 119 — 120.
3) Rad, 1886, LXXXI, 175, przypia. 2.
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Z d aje  nam  s iç , ja k  ju è  n adm ienilism y, ie  odm ianka B ego w ica  

tlu m aczy zupeinie ni^jasny w atek  o p la ck u , zarobionym  pokarm em  

w w ersyi M a rica , k tô ry  z w a tk u  ob yczajow ego, opartego na zw y cza ju  

p okrew iebstw a m leeznego, sta l siç u niego n iejasn ym  m otyw em  lirycz- 

nym . Zreszt^ posiadam y jeszcze  jed n ç  chorwack^, odm iankç b a jk i Mi- 

dasow ej, w ktôrej w atek ten o pokrew ien stw ie m lecznem , w ystçp u je  

w  catej jasnoéci. P ochodzi ona z L îk i  *). W  ustach gôrali lick ich  k la- 

sy c zn y  M idas nosi miano P sioglow ca A ty lli.

P ew nego czasu ty\ sobie ôw A ty lla , ktôry  m ial psiq, g lo w ç, lu d zk i 

tu léw , a nogi kozle. Z ap row ad zil psio glow iec z w y c z a j, a b y  co drugi 

dzien, golil go inny czlo w iek  z jego krôlestw a. Grdy zas n ieszczçsliw y  

w ybran iec dopelnil tego obow iazku, k a za l go  krôl zaraz tracic, a b y  nie 

m ôgl opow iedziec nikom u, ja k  w y g la d a  krôl A ty lla . P rzy sz la  nareszcie 

kolej isc do A ty lli w  oharakterze go larza  na pew nego je d y n a k a . M atka 

dala  mu na drogç p lacek , zarobion y swoim  pokarm em . O g o lil chlopiec 

A ty llç  i ju z  m ial krôl w yd ac r o z k a z , a b y  go s c iç to , g d y  go chlopiec 

zacz^l p ro sic , aby je szc ze  przed smierci^, m ôgl zjesc placek, dan y mu 

przez m atkç na drogç. K rôl zezw olil na to, aie w idzac go jed zaoego, 

n ab ral tez a p etytu  i zazadal tak ze k a w a le k  p lacka. L ed w o  o d g ry zl k*\- 

s e k , p o czu l, ze p lacek  za czyn io n y  „ch rzescian sk iem “ m lekiem . „H a, 

teraz cie ju£ nie m ogç z a b ic , rze k l; teraz ju z  jestesm y braômi , g d y é  

pilism y m leko z jed n ej p iersiu. I pozw olil chlopcu odejsc do dom u, pod 

w arun kiem  j e d n a k , a b y  nikom u nie m ôw il, ja k  w y g la d a  krô l A ty lla . 

G d y b y  mu zas zanadto ci^èylo zachow anie ta jem n icy, w tedy  moée w y -  

kop ac dolek i p o w ierzyc ja ziem i. Chlopiec postapil w ed tu g  rozkazu  

krô la, aie na m iejscu tem w yro sla  trzcina, k tôra  w obec przepçdzajacego 

b yd lo  pasterza poczçla  w o la c , iz krôl A ty lla  ma psia g lo w ç , lu d zki 

tulôw , a kozle nogi. Odt^d w szedzie wiadom o, ja k im  b y l krô l A ty lla .

J a k  siç zdaje, na lick iej odm iance b ajk i M idasow ej odbil siç w p ly w  

bajaiï o p s io g lo w e a c h , k tô rych  w ygla d  L icza n ie  umiejq, drobiazgow o 

opisac, a n a jc ie k a w sz e , ze w yo b ra zaja  ich sobie ja k o  kosm ate, jedno- 

okie potw ory, przyp0m inaj3.ee k la syczn ych  cyklop ôw . P odania o psio­

glo w each  spotykajq, sie te i  i w innych czçsciach  poludniovvej Stow iah- 

sze zyzn y , np. w  Istry i i w  K ra in ie , z czego m oèna w n io sk o w aô , ze 

u w szystk ich  S low ian  poludn iow ych 33 w ogôle dosé popularne. N a Ja- 

blonow em  polu w Istry i, zn ajd u ja  siç dw a ok rq g le  w zgôrza, z ktôrych  

jedno nosi n azw ç C arew a glaw ica . L u d  opow iada, £e pochowane w nich

*) Klaic, Vienac, Zagrzeb, 1869, I, 385—336. Odmianke te przedrukowal po- 
zniej J . Radetic, Pregled hrvatske tradicionalne knjizevnosti, Sen, 1876, 69, poro- 
biwszy jednak w niej niektore drobne zmiany.
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sq, tru p y  zabitych  w  bitw ie na tem polu P sioglow céw  (M ongoîôw i T a -  

tarôw) i ich w odza B atu -chana 1). W  kra iû sk ie j pieéni ludow ej o éw. 

K a ta rzy n ie  m çczen n icy , w y stçp u je  takze ja k is  m lody k ro le w icz  Psio- 

glow iec 2). Z e  je d n a k  podania o P sio g lo w ca ch  znane sq, po c a ly m  éwie- 

cie, n asuw a siç w içc znow u trudne do rozwiq,zania pytanie, c zy  u Slo- 

wian po lu d n iow ych  sq, one w ytw orem  rodzim ej fa n ta z y i, c z y  przyw e- 

d ro w aly  sk^,dinq,d ? D a lo b y  sie pow iedzieé du2o na ko rzysé  jed n ego  

i drugiego p rzyp u szczen ia, choc rzecz w atpliw a bardzo, c z y  k ie d y k o lw ie k  

u d alo by sie dow iesé niezbicie absolutnej pewnosci tego lub ow ego twier- 

dzenia. Co do S low ian  p o lu d n io w y ch , k o m u b y w içcej przem aw ialo do 

przekonania przypuszczen ie o z a p o zy c ze n iu , m ô g lb y  siç pow olac np. 

ja k o  na p rzyp u szczaln e zrôdlo, na serbska A lek san d reid ç  3), aie ja k  obja- 

énic w takim  razie podania o P sio g lo w ca ch , sp otykan e w liczn ych  zro- 

dlach etnograficznych  afry kan skich  ? T u ta j o zap ozyczen iu  nie mo£e ju è  

b y c  praw ie m ow y. A  skqd wzieli sie np. P sio g lo w cy  w starofran cuskiej 

Chanson de geste p. t. la Conquête de J é r u s a le m ? 4), lub skad dostali 

sie na U k ra in ç  5), gd zie takée potrafia cos pow iedzieé o P e s y h o l o w -  

c a c h ,  o lbrzym ach z psia glowq, i jed n em  okiem  we Ibie, k tô rzy  poée- 

rali lu d zi?  N ie b çdziem y dluiiej zatrzy m y w ali sie nad tem pytan iem  

i w racam y znow u do n aszych  odm ianek, n a le ia cy c h  do g ru p y  drugiego 

typu  b a jk i M idasow ej.

M usim y tym  razem  p rzerzu cié siç a£na W o ly n , gdzie ze zdziw ie- 

niem sp otkam y fragm en ty tejze b a jk i, niezm iernie b lizk ie  ty lk o  co ro- 

zeb ran ym  w ersyom  chorw ackim . Podania te przyw iazan e sq, tutaj do 

osoby B u n iaki Szoludiw ego. N a W o ly n iu , m içd zy K rzem ien cem  a D u - 

bnem , z y je  on dotad w pam içci ludu; pokazuja  naw et k u rh a n , majq,cy 

b yé  je g o  mogilq,. Z a p o zn a jm y sie n ajp ierw  z w e rsy a , m ieszczaca sie 

w zbiorze podan i pow ieéci lu d ow ych  u k rain sk ich  D ragom an ow a, a za- 

pisana na W o ly n iu  we wsi D erew icze, w  pow iecie N ow ogrod - W o ly ii-  

skim  c).

P rzed  la ty , w grodzisku  zw anem  dotq,d B u n iako w em  zam czyskiem , 

z y l rycerz, n azw iskiem  B u n ia k a  S zo lu d iw y. R ôènil sie B u n ia k a  bardzo

q W inko Sablar, Miestopisni riecnik kra ljevinah  Dalmacije, H èrvatske i Slavo 
nije, Zagrzeb, 1866, 539—540.

2) Emil Korytko, Slovénske pésni kra jnsk iga narôda. Lublana, 1841, IV, 29.
3) W. Jagié. Starine, Zagrzeb, 1871, III , 279.
4) F . Bangert. Die Tiere im altfranzosisehen epos. Marburg, 1885, 183.
E) E. Rulikowski, Zbidr wiadomosci do Antropologii krajowej, Krakôw, 1879- 

III , dz. 3, 94.
6) P. Kuzmiczewskij, K ijew skaja starina, Kijôw, 1887, rocznik VI, Tom XIX 

2 4 4 -2 4 6 .
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od reszty  ludzi. N ie dose na tem, ie  b y l ogrom nego w zrostu, aie nadto 

w^trobe i pluca m ial nie tam, gd zie w szy scy  ludzie, lecz  na pow ierzchni 

ciala, na plecach 1). Co go zaô robilo prawdLziwie strasznym , to to, èe 

poserai ludzi. K a za l sobie po kolei przyp row adzac p içkn ych  m lodzien- 

côw  i pozçral ich. P rzy sz la  raz ko lej isé do B u n ia k i na pew nego mlo- 

dziana, ktôrem u odum arl o jciec i k tô ry  m ial ty lk o  m atke. Z a p la k a la  

m a tk a , èe niem a kto  ratow ae chlopca, aie p rzyszla  je j ja k o s  dobra 

m ysl do g îo w y. Prosi przeto lu d z i, k tô rzy  m ieli prow adzié chlopca do 

B u n ia k i, a b y  poczekali je szc ze  tro ch e, pôki nie zgo tu je  czego synow i 

na ostatnia droge. Z god zili siç w y sla n cy  B u n iako w i i czekajq,. K ob ieta  

tym ezasem  u strzy k a la  z piersi pokarm u, za czy n ila  nim ciasta i upiekla 

pierogôw. G d y  ju è  b y ly  gotow e, d ala  je  synow i i r z e k la : „M asz, môj 

synu, i oto co z nim i m asz zrobic: J a k  p rzy jd ziesz  do B u n iaki, staraj 

sie w szelk iem i silam i, a b y  z ja d l choc jeden twôj pierôg. T o bçdzie dla 

ciebie zbaw ieniem . Skoro bowiem  B u n iaka  zje  tw ôj pierôg, nie ci juè 

nie zrobi, gd yè  b edzie cie m usial uw aèac za sw ego m lecznego b ra ta .“ 

Z apam ietal sobie ch lopiec dobrze slow a m atki. Skoro go  p rzyw ied li do 

zam ku, zacza l um yôlnie ta k  jeéc sw oje p ie ro g i, a b y  to B u n ia k a  m ôgl 

zob aczyc. R ezultat b y l t a k i , èe i on zap ragn q,l skosztow ac pierogôw  

i z ja d l w szystk ie  pozostale. L ed w o  j e  z ja d l, poezuî zaraz , czern b y ly  

zarobione. „M ôj chlopcze, r z e k l,  podziçkuj sw ej m atee za je j  przebie- 

glosc. T era z  jesteé w y b a w io n y ; nie ci bowiem  nie m oge zrobic zlego, 

poniew az staleô sie moim m lecznym  b ratem a . U c ie s z y l sie ch lopiec b ar­

dzo i chciaî zaraz biedz do dom u, aie siç rozm yslil. „ Skoro, pow iada, 

jestem  teraz b ezpieczn y, to trzeb a sk o rzystac  ze sp osobnosci, pozostac 

tu jeszcze  czas jak iâ , a rnoèe uda siç uw olnic ludzi na zaw sze od tego 

stra szyd la u. I zostal. W  n o cy  B u n ia k a  z a s n a l, a chlopiec po d krad lszy  

siç cichaczem  do je g o  lôèka, odcial mu noèem wq,trobe i p luca, ktôre, 

j a k  w iem y, b y ly  na w ierzchu, na plecach, i B u n ia k a  w yzion aï ducha.

W  odm iance tej b ra k  calej drugiej czesci b a j k i , opartej gdziein- 

dziej na opuszczonym  takèe i w pierw szej czesci w ersyi D ragom an ow a 

w atku , o staraniach M idasa zachow an ia  za jak^ b^dz cene ta jem n icy  

sw ego w ygla d u . O d n ajd u jem y je d n a k  slad tego w atku  w  drugiej, star- 

szej u kraiû sk iej odm iance tegoè podania o B uniace. T ç  druga w ersye

1 4  D R. S. CFSZEWSKD [234]

1) Co do wygladu B. Sz. porôw. jeszcze wierzenia ukrainskie o „perelesnyku«
i „obojasnyku“. Ten ostatni ma nie miec plecdw i dla tego chodzi zawsze tyïem , aby 
n ik t tego nie obaczyl. A. Podbereski, Zbiôr wiadomosci do Antropologii krajow ej, Kra„ 
kow, 1880, IV, dz 8, 13.
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ogiosit K ostom arow  x) w p ra cy  sw ojej o powstaniu w oïyiiskie j czerni 

za czasôw  B ohdana C hm ielnickiego, czerpiac j ^ ,  ja k  siç zdaje, z w la- 

sn ych  sw oich wspom nien. Z n alazla  sie ona tutaj dlatego, ié lud powiq,- 

zat tym  razem  osobç B u n iaki z historyq, tego pow stania, m ianuj^c go na- 

czelnikiem  jed n ego  zagonu. W ed lu g  tego podania j B u n iaka b y l upiorem , 

k td ry  w stal z grobu. Cialo m iat lu d zk ie , z zewn^trz w yd aw al siç z y -  

ja c y m  czlow iekiem , w n etrze jed n a k  je g o  napetnione b ylo  sprôcknialem i 

koécm i, co mozna b ylo  w idziec, g d y  siç B u n iaka  rozbieral. Co miesiq,c 

chodzil B u n ia ka  do lazn i i bral z soba k o za ka , ktôrego pozniej zabijal, 

a b y  ten nie m ôgl opow iedziec o je g o  w ygladzie . P rzy sz la  kolej isc 

z Buniakq, do lazn i na pew nego k o z a k a , ktdrego m atka b y la  czaro- 

w nica i ktôra post^pila tak  sarno, ja k  m atka cblop ca w p ierw szym  

w aryancie. O pow iadacz zrob il z niej tutaj czarow nice, ja k  sie zdaje, dla 

tego, a b y  um otyw ôw aé w içk szy  je  j, nié przecietnej n iatki rozum , w y- 

raé ajacy  siç w ow ym  wîasnie pom ysle zarobienia pieroga sw ym  pokar- 

mem. R ezu itat tego podstçpu b y l i tym  razem  taki sam : B u n ia k a  zostaî 

n iechc^cy m lecznym  bratem  k o za k a . D ru g a  czçsc b a jk i rozw ija  siç j e ­

d n ak i tutaj odm iennie. P rzed ew szystkiem  uderza nas i tym  razem  n iew y- 

zysk an ie  w tej drugiej czçéci typ o w ego  w a tk u  o staraniach u k ry c ia  

sw ego w ygladu , k to ry  zn an y b y l widocznie i na W o ly n iu , bo slad 

je g o  w idzim y w czçsci pierw szej opowiesci. O p o w iad a cz, pominq,wszy 

go zu p eln ie , przechodzi w prost do zako m u n ikow an ia  nam wiadom osci

0 tem, ié ôw m lo d y  k o za k , m leczn y brat B u n ia k i, u ciek ï potem do Po- 

lak ô w  i o d k ry l im, co slyszal. Co do B u n ia k i S zoludiw ego, to ten po- 

le g l w  pierwszem  spotkaniu.

Pomimo calej ulam kow osci obydw dch w ersyj u k ra in s k ic b , ktôre 

siç je d n a k  n aw zajem  dopelniajq,, sq,dzimy, ée p o rôw n yw ajac je  z po- 

przednio rozpatrzonym i w aryantam i, m oéem y sm ialo tw ierdzic, iz sche- 

mat ich Ludow y n ajzupeln iej odpowiada schem atow i bajki M idasowej

1 praw dopodobnie ïa c zy l w sobie pierw otnie ob yd w a  je j glôw n e ty p y : 

k la sy c zn y  —  bez w atku  o pokrew ien stw ie m lecznem  i drugi, pelniejszy, 

w y z y s k u ja c y  ten w^tek.
P ozostala  nam  do rozpatrzenia ostatn ia , m ongolska w ersya poda­

nia M id asow ego, nalezaca je szc ze  takée do drugiej grupy n aszych  od- 

m ianek.

M ielism y ju é  raz sposobnosé napom kn^c o tej w ersyi na czele na- 

szego a rtyk u lu , z ra c y i m glistej h ipotezy B e n fe y ’a o zachodniem  po- 

chodzeniu b a jk i M idasow ej wogôle. N ie poruszajac ju z  tej k w esty i i sto- 

sun ku zbioru S id di-K u ra  do in d y jsk ie j V etâ la p a n ca v in ça ti, ch cem y za-

') Kuzmiczewskij, 1. c. 247.
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16 DR. S. CISZEW SKÎ. [236]

poznaé czyte ln ik a  z sama odm ianka b a jk i m ongolskiej, czerpi^c tresé 

je j  ze zbioru B ernarda J lllg a  1).

D aw n ym i cza sy  £yl w C zarn ych  O hin ach, na wschodniem  pogra- 

n iczu  In d y j, k rô l, n azw iskiem  D a ib a n g , k tô ry  posiadal jed n ego  syn a. 

S y n  ten, odkqd w stapil na tron ojca sw ego, nie po kazal sie poddanym  

swoim  ani razu. K a id e g o  dnia przyprow adzan o m u piçknego m lodziana, 

a b y  u czesa l krôlow i w losy, a g d y  tego d o p e ln il, k a za l go k rô l traeié. 

T rw alo  to lata cale. P rzyszla  w reszcie kolej isé czesaé k rô la  na syn a 

pew nej starej k o b ie ty . M atka b y la  p rzyb ita  tem nieszczeéciem . P rzed  

odejéciem  jednak syna ubrala go w nowe szaty , nastepnie zagn iotla  

ciasto, zarab ia jac m akç swoim  pokarm em , i zrobila  z n iego rodzaj pla- 

ckô w , ktôre w lo é y la  syn ow i za pazuche. D o p eln iw szy  tego, dala  mu 

takq,, n iezupelnie na razie zrozum iala n a u k e : „ G d y  bçdziesz czesal

k rô la , staraj sie jeéé przytem  ciag le  p la ck i, a b ogd aj, èe nie bçdzie 

m ôgl ciç  za b ic .u

P oszedl chlopiec czesaé krô la  i p rzy  tej operacyi m ial sposobnosé 

przekon aé s ie , èe krô l ma osle uszy. T o  bylo w laénie p r z y c z y n a , iz 

k a z a l po kaèdem  czesaniu tracié sw oich fryzy erô w , a b y  nie zdradzili 

przed ludzm i je g o  ta jem n icy.

C zeszac krôla, pam içtal nasz chlopiec o nauce m atki i ja d l c iag le  

sw oje placki. U d e rzy lo  to krô la  i zap yta l go, co je . „P la c e k  r y z o w y “ , 

odparl chlopiec. K rô l zaè^dal takée p la ck a  i o trzym al zaraz jed en  od 

chlopca. G d y  go z jad l, rze k t: „Z a p a ch  i sm ak tego p laeka  bardzo

p rzyjem n y; côè to za  m ieszanina t a k a ? “ C hlopiec opow iedzial z czego 

sa zrobione p la ck i. „N ie  m ogç go teraz zabié i na calym  sw iecie n ik tb y  

tego nie zrobil na m ojem  m iejscu. B y lo b y  przecieé przeciw nem  prawom  

n atu ry  zabijaé sw ego k re w n ia k a , z k tô rym  sie spoèy walo m leko z je -  

dnej p iersi“ .

T a k  m yélal krô l w  d u szy. do chlopca zaé rze k l: „N ie  k a iç  cie

zab ijac, aie pod w a ru n kiem , \è n ikom u nie pow iesz, èe mam osle u szy , 

n aw et sw ej w lasnej m atce. W  p rzeciw n ym  razie czek a  ciç ém ieré“ . 

C hlopiec p rzy rze k l najsolenniej m ilczenie i pow rôcil do domu , a krôl, 

j a k  daw n iej, k a za l zn ôw  tracié sw oich fry zy e rô w . T ym b a rd zie j wzbu- 

dzalo to p o d z iw , èe ty lk o  tem u w lasnie je d y n a k o w i udalo siç w rocié 

calo i k a é d y  p yta l go, ja k  siç to stalo. A ie chlopiec m ilcza l, m ilczal 

naw et przed m atka. T ym czasem  tajem nica za czçla  m u ciçèyé coraz wie- 

cej, tak , èe  wpadt w c içéka  chorobç. A n i lekarstw a, ani ofiary bôstwom 

czyn ion e, nie p o m agaly  zupelnie. G d y  ju è  b yt b lizk im  sm ierci. w ezw ano

1) Mongolische Mârchen-Sammlung. Die neun Marchen des Siddhi-Kùr nach der 
Ausführlichen Rédaction ... Insbruck, 1868, 182 — 187.
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je szc ze  jed n ego  le k a rza , k tô ry  nareszcie poznal sie na te m ; ze ehodzi 

tu o chorobe d u szy  i w y ja sn il chlopcu, ze tutaj nie pom oga zadne lek i, 

ty lk o  trze b a , a b y  z w ie rzy l siç przed kim s z tem , co ma na sercu 

W s z y s c y  zaczeli n alegac na chlopca, a b y  w y ja w il tajem nicç, aie on b y t 

n iew zruszony. N areszcie przyzna* siç nalegaj^cej raz m atce, ze ma 

w praw dzie ta jem nicç, aie ze za zdradzen ie tej ta jem n icy  ezeka go kara  

sm ierci z rozk azu  krôla. M atka jed n a k  zn alazla  na to sposôb. „Id z, 

rze k îa  syn o w i, na pustyn ie i w yp ow iedz j ,̂ w  za g le K e n ie  ja k ie  w ziem i 

lub w szczeline ja k ie j s k a ly  lub d rzew a; to ci wrôci zd ro v e u. Poszedt 

syn  i natrafil na nore w iew iôrk i. N ie nam yslaj^ c siç dlugo, n ach ylil siç 

i w rzasn al do n o ry : „N asz krô l ma osle u s z y !“ P ow tôrzyw szy  to wie- 

lokrotnie, uczul sie zdrow ym . P oniew az je d n a k  w iew iôrka b y la  w laénie 

w tedy  w norze, uslyszala  w iec tajem nice chlopca i nie om ieszkala je j  

rozpow szechnic, doéc, èe  w  koncu n iebezpieczne slowa, niesione w iatrem , 

doszly do uszôw krôla. K rô l b y l pew ny, ze ty lk o  chlopiec m ôgl je  w y- 

m ôw ic i ro zk a za w szy  go zaraz w ezw ac przed siebie, za p y ta l, dlaczego 

zd rad zil tajem nicç. T lu m a c zy l siç cldopiec, èe n ikom u z ludzi nie w y ­

ja w il  tajem nicy op ow iedzial je d n a k  w koncu o swej chorobie i dalszych  

z ni ,̂ zw iazan ych  przygodach. „ C h y b a  w iec w iatr, za ko n czyl sw oje tîu - 

m aczen ie, zd rad zic  m ôgl te n ieszczçsliw e slo w a , g d y z  nie m ogç sobie 

n aw et w y o b ra zic, k to b y  to m ôgl b y c  in n y w. M usial krô l p rz y z n a c , ie  

slowa te rzeczyw iécie  w iatr doniôsl do jego uszu i p rzyszed l do wnio- 

sku , ie  w lasciw ie nie ma racy i trac^nia cblopca. P rzy sz lo  mu je d n a k  

na m ysl zapytaô g o , c zy  nie zna ja k ie g o  srodka, a b y  ja k o s  u k ry c  te 

nieszczçsne je g o  uszy. C h lopiec nie om ieszkal pospieszyc z rada. D ora- 

d z il k rô lo w i, a b y  k a za l sobie zrobic czap kç z odpowiednio dopasowa- 

nem i k lap am i. U jrza w szy  podobna czap kç na glow ie k r ô la , w szy scy  

dostojnicy, staj^ cy przed obliczem  krô lew skiem , z pewnosciq, bçda uwa- 

éali za  stosowne spraw ic sobie podobne, a b y  sie nie w yrôèniaô od krôla, 

albo —  dodajem y to od siebie —  aby siç do niego zb liè yc  w  w ygladzie, 

ja k  to b ylo  np. z kryn olin a . K rô l poszedl za tq, dobra radq,. W szy sc y  

dw orzanie, u jrza w szy  krôlawskq, czap ke , b y li nia zach w ycen i. N ik t nie 

podejrzew al, èe k la p y  kryjq, osle u szy  i czap ka  z klapam i w eszla  nie- 

baw em  ogôlnie w  m odç m içd zy  dostojnikam i dworu D a ib a n g  - Ghana. 

M lodzian za  swq, madrq, radç zostal podniesiony na stanow isko rzadza- 

cego m inistra, zabijanie k rô lew skich  fry zy e rô w  ustalo i narôd odetchnaï.

I  ta ostatnia odm ianka b a jk i M idasowej, chociaé w yrô zn ia  siç znowu 

od poprzednich n iektôrym i drobiazgam i, np. inaczej trochç obrobionym  

w atkiem  rozgloszenia sie ta jem n icy  lub koheow ym  dodatkiem  o czapce 

z klapam i, wogôle n ajzupeln iej odpowiada pierwotnem u schem atow i Owi- 

d y u szo w em u , nie liczac w atku  o pokrew ien stw ie m leczn em , ktôrego
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18 D R. S. OISZKW SKI. [238]

niema ani u (Jw id yu sza , ani w calej grupie p o krew n ych  w aryan tôw , 

w y j^ w szy  k ilk u  ch orw ackich , u kraiiisk ich  i tego w lasnie m ongolskiego. 

R odzi siç teraz p y ta n ie , jak  objasnic te obecnoéc w atku  o pokrew ien- 

stwie m lecznem  w je d n e j, m niejszej gru p ie  o d m ia n ek , a nieobecnosc 

jego w drugiej, w iekszej, z k la sy czn ym  O w id yu szo w ym  w aryantem  na 

czele, i ja k ie  z tej obecnosci lub nieobecnoéci m oénaby jeszcze wyciq,- 

gn aé w n io sk i?  P ozostaw im y na chw ile p ytan ie  to na stronie, a b y  pier- 

wej w  krôtkosci zapoznaô siç z in sty tu cya  pokrew ieüstw a fik cy jn ego  

w ogôlnosci, a pokrew ienstw em  m lecznem  w szczegôlnosci. J a k a  prze- 

d ew szystkiem  rôle odegrala  w spoleczenstw ie pierwotnem  zasada p o kre­

w ien stw a w o g ô le?  Z d a je  siç, nie u lega w atpliw osci, ze solidarnosc w spo- 

leczeûstw ie pierw otnem  sprow adza siç praw ie w yla czn ie  do w iezôw  po- 

k rew ienstw a. W p ra w d zie  ju£ na bardzo n izk ich  szczeblach rozw oju  

spolecznego w ystep u jo  rôw nolegle z laczn ikiem  opartym  na w içzach  

k rw i i inné w azne la c z n ik i, np. wspôlnosc terytoryu m  koczow niczego, 

wspôlnosc prod u k cyi itp. ; w  stosunku je d n a k  do tej pierw szej idei soli- 

darnosci, schodza one po sum iennem  zrôw now aZeniu na plan drugi. Idea 

pokrew ien stw a zdaje siç b yc  sam a jed n a  w ystarczajaca  do sk lejen ia  

w jed n e calosc tej n ajm niejszej g ru p y  je d n o ste k , ktôra je s t zarodkiem  

p rzyszlego  spoleczebstw a c y w ilizo w a n e g o , bez w zglçd u  na t o , ja k  be- 

dziem y sobie przedstaw iac pierw otna o r g a n iz a c y e , liczebnoôc i ja k  na- 

zw iem y te grupe. VV èyciu  spoleczeiistw a pierw otnego idea ta je st tez 

alfq, i om éga, od ktôrej siç rozpoczynajg, i na ktôrej sie koôcz^, w szy- 

stk ie jego obowiq,zki i k tôra regu lu je  w szystk ie  je g o  czyn nosci. W sk u - 

tek  tego, w tych  w yp a d ka ch , w  k tô rych  cz lo w iek  nie m ôgl sk o rzystac  

z zasady pokrew ietistw a fa k ty c z n e g o , przyw oîujq,c na pomoc sw oja fi- 

lozofiç dzieciçcg,, u ciek al siç do- fik cy i i tw orzac najrôénorodniejsze ro- 

dzaje  pokrew ien stw  f ik c y jn y c h , usilow al zastapiô niem i pokrew ieüstw o 

fa k tyczn e .

M etode te stosow at zarôw no w  stosunkach na zew n^trz sw ej gru p y  

rodow ej, t. j .  w stosunkach z „o b c y m i“ , ja k  i w stosunkach ze swoim i 

rodow ym i krew n ia ka m i. D otad np. jeszcze lu d y  pierw otne, pragn ac za- 

w rzec p rz y m ie iz e , poddaja delegatôw  sw oich plem iennych cerem onii 

z obopôlnego zm ieszania k r w i, a b y  tym  sposobem w y tw o rzyc  fik cy e  

p o k r e w i e n s t w a  i na niej ugrun tow ac zaw arte  przym ierze. Dot^d 

u w ielu  ludôw  dw ie jednostki jed n o p lem ien n e, czuj^ce k u  sobie sym - 

p atye, aie nie krew ne, u silu ja  w tenèe sam sposôb w y tw o rzyc  m içdzy 

soba fik cy e  braterstw a i zostac pobratym am i, jes li to sa m çzczyzn i, lub 

p o siostrzym am i, o ile zw iazek  zawierajq, ko b iety . T o  pokrew ienstw o 

fik cy jn e  ta k  dalece u w azaja  za p o k r e w i e ü s t w o ,  iè zaw arcie  go 

w yw o lu je  w  stosunkach za w iera jacych  je  osôb te same k o n sekw en cye
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praw ne, ktôre istniej^ w  odpow iednicb w yp a d k a cli pokrew ien stw a fa k- 

tyczn ego, np. za k a zy  lub ograniczenia co do zaw ieran ia zw iazkôw  m al- 

àenskich n ie ty lko  m içd zy sam ym i f ik c y jn y m i k re w n ia k a m i, aie i m iç- 

d zy  ich potom stwem .

D o rzedu takiego rodzaju  pokrew ien stw  fik c y jn y c h  naleiiy i po- 

krew ien stw o m leczn e , ktorego p rzeéytki spotkaliém y w drugiej grupie 

odm ianek b a jk i M idasow ej. P r z y jr z y jm y  m u siç teraz bli£ej tam , gdzie 

n ie jest jeszcze  p rzeàytkiem , lecz instytucyq. zy ja ca . W  H ercogow inie, 

C zarnogôrzu  i w B oce kotorskiej (B ocche di Cattaro), g d y  niem pw lçciu 

um rze m a tk a , prosi siç na m am kç pierw sza lepsza karmiacq, kobiete, 

k tô ra  za zw yc za j bardzo chetnie p rzy jm u je  prop ozycyç. Jeéli w y k a r- 

m ione przez niq, d zieci naleèa do rôznej plci, nie m oga, doszedlszy do 

odpow iedniego w ieku, w stçpow aô w zw i^zki m aléenskie. Jesli ŝ , to 

ch lop cy lub d z ie w c z ç ta , w ted y  a£ do sm ierci utrzym ujq, m ied zy soba 

stosunek b ratersk i lub siostrzany. P od ob n ie rzecz sie ma w M akarskiem  

prim orju, w  D a lm a cy i, gdzie dziecko ta k ie  k arm icie lk e  sw a zw ie  „m le- 

czn^, matkq,u. P okrew ien stw o m leczne znane je s t rôw nieè dobrze w B o- 

éni srodkow ej, zarôw no m iedzy M ah om etan am i, ja k  grek o  - katolikami-, 

w okregu  Szab ackim  w Serbii i w S yrm ii.

U  G ran iczarô w , c z y li m ieszkancôw  daw nego au strya ck iego  Pogra- 

n icza w ojennego, je s t  jeszcze  w içce j sposobnosci do w ytw orzen ia  sie 

takieh  w iezow  pokrew ien stw a m iedzy karm ionem i jed n a  piersia dziecm i, 

a ich karm icielkq,. N a c z a s , dopôki m atka rodzona nie je s t w stanie 

d o starczyc  d ziecku  zdrow ego pokarm u , w zyw ajq, tam na m am kç pierw sza 

lepsza sasiadkç. K ob ieta  ta uw aéa sie pô^niej przez karm ione je j  pier- 

siq, dziecie za praw dziw a drug^, m atke, dzieci zaé ob ydw ôch m atek m iç­

d zy  soba sta ja  siç m lecznym i bracm i.

W  L je sk o w cu  i w o kolicy  T rn ow a, w  B u lg a ry i, zarôwno lud, ja k  

i koéciôl w schodni uw aèaja  pokrew ieiistw o m leczne na rôw ni z pokre- 

w ienstw em  fa ktyczn em  za przeszkode do zaw arcia  zw iazkôw  matéen- 

skich  aè do siôdm ego stopnia w l^cznie. W  stopniach d alszych  od czw ar- 

tego lub piatego moée udzielac d ysp en sy  b isku n ; lud je d n a k  niechçtnie 

sie do niej u cieka, co pochodzi z paru p rzyczy n . N ajp ierw  staranie siç 

o dyspensç jest bardzo kosztow ne, a powtôre, lud p rzeciw n y je st w ogéle 

tego rodzaju  mafàenstwom. P o zo sta lb y  zas im p rzeciw n y n aw et w tedy, 

g d y b y  dyspensa b yia  latwiejsz^, do otrzym an ia , gdy£ p rzekon an y jest 

mocno, i e  m aléeiistw a podobne nie mog^, byô szczçsliw e i èe dyspensa 

nie tutaj poradzic nie je s t  w stanie. R ôwnieè P om acy, zm ahom etanizo- 

wani B u lg a rzy , uzn aja  istnienie pokrew ieûstw a m lecznego m ied zy dwom a 

je d n o stk a m i, karm ionem i jedna p ie rs ia , ktôre u w a zaja  sie w zglçdem  

siebie za pobratym ôw . W  o k regu  A ch i - C zeleb ijsk im  istnieje przes^d,
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iè m atka ch rzescijan k a, k tô rab y  karm iïa sw a piersia d ziecko  m ahom e- 

tanskie, bçdzie m usiala  za karç k arm ic piersia w çàe na tam tym  sw ie- 

cie. Mimo to jed n a k  n ig d y  m atka ch rzescijan k a  nie odm ôwi sw ej piersi 

d ziecku  m ahom etanki. D zieci te u w aèaj3 sie pôzniej za m leczne ro- 

dzenstw o i obow iazane sa w zajem nie do oddaw ania sobie w izy t w czasie 

éw iat Boiiego N arodzenia, W ielk ie jn o cy  i B ajram u . W  polnocnej B u i­

g a r y i ,  w o k o licy  S e w liie w a , karm ienie obcych sobie dzieci piersiq, je -  

dnej m atki, w ed lu g  pojec ludu ta m te jsze g o , dostatecznem  je s t  do w y - 

tw orzenia m iedzy niem i w iezôw  pobratym stw a bez ja k ic h k o lw ie k b a d z  

in n ych  cerem onij. W y m a g a n y  je s t ty lk o  jeden w a ru n e k , m ianow icie 

ten, a b y  d ziecko  ta k ie  nie ssalo poprzednio ani razu piersi sw ej rodzo- 

nej m a tk i, c z y l i , a b y  je g o  m atka m le c zn a , ktorej dzieciçcia w sk u tek  

tego staje sie ono fik cy jn y m  krew nym , b y la  de fa cto  je g o  pierw sza karm i- 

cielka  w  èyciu . P oniew az je d n a k  i tutaj pow stanie tego pokrew ien stw a 

w y w o lu je  w nastçpstw ie p rzeszk o d y  do zaw arcia  m at^enstw a, pozw ala 

przeto p ra k ty c zn y  zw y cza j m atce, k arm iacej chlopca, odm ôw ic karm ie- 

nia d z ie w c zy n k i i o d w ro tn ie , a b y  nie pozbaw ic ich m oznosci pobrania 

siç, g d y b y  dorôsîszy z y c z y li  sobie tego. U w a za  sie jednak za grzech  

odm ôwienie przez m atkç piersi d ziecku  tejée sam ej plci, co jej w lasne. 

W  n iektôrych  okolicach B u ig a ry i, gdzie obok chrzescian é y ja  mahome- 

ta n ie , zd a je  siç pokrew ien stw o m leczne w w içkszej b y c  obserw acyi 

u ty ch  ostatnich, m è u p ierw szych. T a k  np. zdarza  sie czçsto w  Prile- 

pie, èe w  razie choroby m atk i B u lg a rk i, karm i je j  dziecie tym czasow o 

m atka  T u r c z y n k a  i o d w ro tn ie , w sk u te k  czego  dzieci ich zw a sie mle­

cznem  rodzenstw em . B u lg a rz y  je d n a k  nie nadajq, tem u fa kto w i zadnej 

osobliw ej w agi i w ed la g  nich to ssanie jed n e j piersi przez obydw oje 

dzieci nie w yw o lu je  m içd zy  niem i zadnego pokrew ien stw a. Podobnie 

zapatru ja  siç na tç k w e sty ç  w Starej Z ago rze i Szum eniu. N atom iast 

T u r c y  b u lg a rscy  tw ierd za , ze ten rodzaj pokrew ien stw a fik cy in e g o  w y - 

tw arza w içzy  pokrew ien stw a éciélejsze, niz w iezy  pokrewienstw’a lacza ce  

pobratym ôw . Z tad np. siostra m leczna nie potrzebuje u nich za k ry w a é  

tw a rzy  w obec sw ego m leeznego brata  1).

M niem am y, ze tych  k ilkan ascie  p rzyk la d ô w , w ziety ch  z z y c ia  oby- 

czajow o - praw nego Slow ian p o lu d n io w ych , w y ja s n ily  nam juè nieco 

istote obchodz^cego nas tutaj rodzaju pokrew ien stw a fikcy jn ego, znanego 

zreszt^ i u w ielu  in n ych  ludow. P sych o lo giczn ie  je d n a k  nie dadz^ siç 

one jeszcze sciéle pow iazac z c iek aw y m  w atkiem  o pokrew ien stw ie

1) Dane o pokrewienstwie mlecznem u Sîowiam poludniowych. Zob. S. Ciszew- 
ski, Kiinstlicke V erwandtschaft bei den Südslaven, Lipsk, 1897, 1 8 -  22, 101 — 103.
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m lecznem  w n aszych  w aryan tach  b a jk i M idasow ej , w a tk ie m , k tô ry  

m a cechç daleko bardziej egzotyczna.

Z a zn a czyliém y  ju£ poprzednio te n ad zw ycza j waèn^, i charakte- 

rysty czn a  zasadç solidarnoéci spoïeczefistw a pierw otnego, k tôra  w yra^a 

siç n ajp ierw  w  idei pokrew iefistw a fa k ty c z n e g o , a w  dalszym  sw ym  

rozw oju  —  fik cy jn e g o . Chodzi nam  teraz o w y k a za n ie  na k ilk u  p rzy- 

k la d a ch , ja k a  niezm ierna subtelnoéé psychologiczn a m yslenia w y k a z u je  

cztow iek w  rozw ijan iu  tej idei w y tw a rza n ia  pokrew ienstw a fik cy jn e g o  

do n ieu ch w ytn ych  praw ie granic.

Ju i  zestaw iajac nasze p rzy k la d y  z z y c ia  Stow ian poludniow ych, 

za u w aèyé  m oèna pew na w içksza  zyw otn osé fik cy i pokrew iefistw a m le- 

cznego u M ahom etan, ni£ u C hrzescian. P rzy p isa c  to m oze n aleéy  te- 

m u, Èe lubo pokrew iefistw o m leczne znane je s t i inn ym  lu d om , Islam  

je d n a k , a p rzedew szystkiem  sam K oran , ja k  slusznie tw ierdzi J. K o h - 

ler *), je s t k la syczn em  praw em  tego rodzaju  pokrew ien stw a fik cy jn ego . 

P raw o kan on iczn e m ah om etafiskie, co do o g ra n ic ze fi, w y p ly w a ja c y c h  

ze stopni pokrew ien stw a, staw ia pokrew iefistw o m leczne na row ni z po- 

krew iefistw em  faktyczn em . P n n ktem  w yjôcia  dla kanonistôw  raahome- 

taü sk icb  je st K oran , m ianow icie Sura I V . w. 27 , gdzie m iedzy innem i 

za ka zu je  siç m aléefistwo z m am ka i siostr^, mlecznq,. Z a k a z  ten w tra- 

d ycyon aln em  praw ie kom entatora A l  - B u ch a ri’ego, zostal sform ulow any 

je szc ze  jaéniej i b rzm i: „Z a ka zan e jest w  stosunkacb  w y p ly w a ja cy c h

z pokrew iefistw a m lecznego w szystk o  to, co je s t  za ka za n e na zasadzie 

pokrew iefistw a fa k ty c z n e g o “ . W y ch o d za c  z tego zaïoÉenia, k a zu is ty k a  

m ahom etafiska w y sila la  siç nad doprow adzeniem  zaw artej w  niem  idei 

do ostatecznycb  granic. Jak o  je j  p r z y k ïa d , moèe slu èyc  wiadom osc 

o tym ze sam ym  slaw n ym  trad ycyo n iscie  A l-B u ch a ri’m , k tô ry  sta l sie 

n iem ozliw ym  dla m ieszkaficôw  rodzinnego sw ego m iasta B och ary, d ziçk f 

rozszerzaniu n a u k i, Èe w y p ly w a ja ce  z pokrew iefistw a m lecznego ogra- 

n iczen ia , pow in n y rozciagaé siç i na dw oje d z ie c i, ktôre ssaly m leko 

jed n ego  zw ierzçcia . M ieszkaficom  B o ch ary  w yd alo  siç tej m adrosci tro­

che za w iele i s la w n y  teolog zostal w y g n a n y  z m iasta 2). D ru gim  p rzy- 

k lad em  jest przepis ry tu a ln y  H anefitôw , k tô ry  n czy , \È do w ytw orzen ia  

pokrew iefistw a m lecznego w ystarcza  k ro p elk a  m le k a , w yssa n a  przez 

dziecko z piersi k a r m ic ie lk i, lub n aw et k ro p elka  pokarm u, w pryônieta 

mu w  usta lub w nos w  ten sposôb, i e  jq. m usialo polknac 3).

A) Zeitschrift für vergleichende Rechtswissenschaft, 1881, V, 415.
2) J . Goldziher, Globus, 1893, L X III, 50.
3) Kohler, 1. c. £16.  przypis. 1.

£
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P ozn aw szy te dw a p rzy k la d y , pojraujem y teraz w yborn ie zn acze- 

nie n aszego w atku  o pokrew ien stw ie m lecznem  w  b ajce  o M idasow ych 

uszach i rozum iem y g ieb o ka  psychologiczn^ w artosé i niezbednosc je g o  

w  pierw otnym  schem acie je j  b u d ow y. W idzielis'm y, èe  w  pierw szej, kla-r 

syczn ej grupie odm ianek b a jk i ,  wq,tek ten za n ik î zupelnie. W sfcutek 

tego zrodzila  sie konieczn osc innego u m otyw ow an ia fa k tu , iè m ityczn y  

krô l, odstepujac od p rzy jç te g o  zw y cza ju , nie k a z a î stracic chlopca, a b y  

u k ry é  swg, tajem nice. O pow iadacze uciek li sie w tej potrzebie do mo- 

ty w u  litosci i taski k rô lew skiej. T ym czasem  druga grupa n aszych  od­

m ianek w y k a z u je  w y ra é n ie , iè m otyw  ten rozw inaé siç m6g} ty lk o  

w tôrnie i je s t  zn acznie pôéniejszego pochodzenia, nié w atek, k tô r y  po- 

stçpek krd la  uzasadnia nie litoéci^, i task^, lecz konieczn oscia  poddar a 

siç praw u zw ycza jo w em u  o pokrew ien stw ie f ik c y jn e m , o d gryw ajacem  

takij. w aéna rolç w  èyc iu  spoJeczenstwa pierw otnego. L a s k a  panska, ja k  

pow iada nasze stare p rzyslo w ie , i dzis, i za  czas6w  w szystk ich  krôlow  

M idasôw, na pstrym  kon iu  jezd ziïa  i jeéd zi. C zio w iek  pierw otny, bar- 

b a r z y n c a , u zn aja cy  ty lk o  jed en  je d y n y  ham ulec w  sw oich zapedach 

krw ioZ erczych  —  pokrew ienstw o, nie m ô g i teé spodziew ac siç je j  i nie 

lic z y i  na ni ,̂ w cale. A  je s li w  osobie m atki b alw ierza M idasa l ic z y î  

je d n a k  na niq, i i ic z y ï na pew no, to w ïaénie dlatego, èe potrafi} narzu- 

conem mu podstçpnie pokrew ienstw em  fik cyjn em  zm usié go do okaza- 

nia siç laska w ym . W a te k  ten, zrozu m ialy  z punktu w idzenia socyolo- 

giczn ego , w y k a z u je , zdaniem  n a sze m , n iezbicie , èe d ru ga z rozbiera- 

n ych  tutaj gru p  odm ianek b a jk i M idasow ej, zachow ala nam jq, w  archa- 

iczniejszej daleko form ie, nié pierw sza. F a k t  narzucenia kom us pod- 

stepnie pokrew ien stw a fik cy jn ego , w  celu zjednania go sobie w ten 

sposob, sp otykam y zreszta n ie ty lk o  w  b a jk a ch  rozbieranego tutaj typu, 

aie nadto i w  in n ych , a co w aéniejsze jeszcze, n ie ty lko  ja k o  p rzeèytek  

w  b a jk a c h  w ogôle, aie ja k o  zw y cza j dot^d p ra k ty k o w a n y . Z a trzym a m y  

siç je szc ze  p rzy  nim  na c h w ilç , a b y  p rzyto czy c  k ilk a  in n y e h , c iek a- 

w y ch  p rzy k la d ô w .

J. L . B a r c k h a r d t1), jed en  z n a jg içb szych  obserw atorôw  i znaw - 

côw  èyw ota  ko czo w n iczych  B eduinow , opow iada, w  ja k i  sposôb pew ien 

w iezien beduiûski o d zy sk a l wolnosc , u c iek lszy  sie do podobnego wla- 

énie sposobu. Z d a rzy lo  siç, iè zostat on obity silnie przez sw ego pana 

w  obecnosci innego B eduina z tego è , co pan je g o ,  plem ienia. W zb u - 

dzito to litoéé w  tym  ostatnim , i postanow il go  uw olnic. W  tym  celu , 

rozlam aw szy na dw ie polow y d a k ty l ,  z ja d l sam jedn^, je g o  polowe,

*) Bemerkungen über die Beduinen und W ahaby, Weimar, 1831, 262—263’
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druga zaô da1' pew nej k o b ie c ie , ktôra  w lasnie za jçta  b y la  m ieleniem  

zboèa w  zarnach przed nam iotem , prosz^c, a b y  w  jak ik o lw iek b ^ d z spo- 

sôb postarala siç d o rçczyc  te druga polow e wiçÆniowi. K ob ieta  podjela  

siç m isyi. Z a n u ciw szy  piesh, jed n e z tych , ktôre zw y k le  nuc^, B eduinki 

p rzy  robocie, w su n ela  do niej sp rytn a pom ocnica w yb aw icie la  k ilk a  

slow , w yja sn ia ja cych  w iezn iow i ubocznie znaczenie polôw ki d akty la . 

N astepnie, g d y  m o g la  p rz y p u sz c z a c , èe  w iezien  jq, zro zu m ia l, rzucila  

mu nieznacznie do lochu, w  ktôrym  siedzial, w  chw ili, g d y  szczçsli- 

w yin  zbiegiem  okolicznoôci rçce jego  b y îy  w olne. W içzien  zjad ï na- 

tycb m iast ezasteczke z tej polôw ki, a  zauw aÉ yw szy wiçkszq, iloéc osôb 

zeb ran ych  przed nam iotem , zacza l w olac, a b y  go uwolniono, poniewaé 

ja d l  razem  z B eduinem  z tego plem ienia, przyczem  w ym ien iî n azw isko 

o p iek u n a , k tôry  mu p rzy s îa l polowç sw ego d a k ty la . P an  je g o , k tô ry  

p rzy b ie g l natyehm iast, p rzeczy l tem u je g o  tw ierdzeniu najm ocniei i po- 

czal go b ié , aie jego  protektor z ja w it sie tak£e i potw ierdzil praw dç 

slôw  wieznia. Z a é a d a n o , a b y  w iezieû  p o kazal na dowôd czesé jad la , 

ktôre m iat je sc  ze swoim obronca. W iç z ie n  u czyn il zadosé tem u èada- 

niu i pokazal przech ow yw an a starannie, w  n ied aja cy  siç jed n a k  ze w zglç- 

dôw  skrom nosci opow iedziec sp o sô b , po lô w ke d a k ty la . P oniew aè udo- 

wodnil przez t o , èe rzeczyw iécie  ja d l  razem  z Beduinem  z tegoz ple­

mienia, u ktôrego pozostaw al ja k o  w iezieû, a w sk u tek  tego staï sie je g o  

i ca leg o  plem ienia czasow ym  fik c y jn y m  k re w n ym , pan jego m usial mu 

w rôcic wolnoôé. W  tym  w yp a d k u  fik c y ç  pokrew ien stw a w y tw o rzy lo  

w spôlne ja d ïo , podczas g d y  w  poprzednim  w y p a d k u  w y tw o rzylo  jq, 

n ie jako  wspôlne ssanie jed n e j p iersi; psycbologicznie je d n a k  ob ydw a te 

p rzy k la d y  sa jednoznaczne. M ozem y je szc ze  p rzyto czyé  i in n y , analo- 

g iczn y  p rzy k la d  z przeszïoéci ara b sk ie j, w  ktôrym  fik cy a  pokrew iedstw a 

oparta je st takée na wspôlnem  jad le .

Z a lo èy c ie l d yn asty i S afaryd ôw , Jakôb  Ib n  L a it, rozpoczal sw a 

k a ry e rç  polityczn a od tego, \è b y l dow ôdca b an d y rozbôjn iczej. P ew nego 

razu  wsliznqd sie b y l nocq, do k siq içcego  p alacu  i w lasnie gotow al siç 

jn è  do pow rotu  z bogata zd o b y cza , g d y  naraz u tkn ql noga o kam ieii. 

Z d ziw io n y, èe w  k s iq iç cy m  palacu m oga sie na drodze zn ajd ow ac k a - 

m ienie, podniôsl go z ziem i, a poniewaè b ylo  ciem no i n ie m ôgl, rozpo- 

znac, co to za kam ieh, lizn a l go w iec jçzy k ie m . B y la  to sol. N atych- 

miast p o lo éyî w szy stk o , co ju è  p rzygotow aî b y l do zabrania, gd yè od 

tej chw ili, g d y  skosztow al soli, sta l siç pobratym em  pana domu. Z u p eî- 

nie podobny w y p a d ek  opow iada teè  jeden w spôlczesny pisarz e g ip s k i1).

1) M. J. Scheiden, Das Salz; Lipsk, 1875, 71—72; A. Kremer, Sitzungsberichte 
d. philos.-histor. Classe d. Akademie d. W issenschaften. Wieden, 1889, CXX, 23—24.
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N iety lko  jed n a k  na ssaniu jed n ej piersi i dalszem  rozw iniçciu te j 

idei, oraz na sym bolu  w spôlnego ja d la , opieral czlo w iek  zasadç pokre- 

w ien stw a fik cy jn ego . M ieszanie sym boliczn e k r w i ; stosowane p rzy  za- 

w ieraniu pobratym stw a, o czem  ju£ napom kn elism y poprzednio, slu zy lo  

mu niem niej czçsto za tç logiczna p r z e s la n k ç , k tôra  dop row adzala  go 

do w niosku, 2e o so b n iki, ktôre d op eln ily  tej cerem o n ii, majq, n ie jako  

odtad w  sw ych  2ylach k re w  jednakow^,, sa fa k ty c zn y m i k r e w n y m i .  

Z astanaw ianie sie tutaj d lu isze  nad tym  zw ycza jem  przekracza  granice 

naszego zaïozenia. M ozem y ty lk o  w skazaé parç je g o  p rzyklad ôw , 

wi^zqxïych sie z przytoezonym i przez nas poprzednio niezm ierna subtel- 

noôcia log ik i czlo w ieka  pierw otnego, a z n iektôrym i z nicb nadto bra- 

kiem  pierw iastku  woli, k tô ry  kaée je  za lic zy c  do k a te g o ry j pokrew ieiistw  

fik cy jn y c h  p rzyp a d ko w ycb . T e g o  rodzaju  pokrew ien stw o fik c y jn e  p rzy- 

padkow e zd a rzy ïo  sie raz za w rzec  najniespodziew aniej D . L iv in gsto- 

nowi podczas podrôzy swej przez ziem iç L un dôw , w A fr y c e  polu- 

dniow ej. M urzyn ce jed n ej z tego plem ienia zrobil sie na ram ieniu wrzôd, 

k tô ry  je j  L iv in g ston e przecial. P rz y  tej op eracyi prysnçla mu k ro p elk a  

krw i z ran y  w oko. „Ju2 przedtem , rze k la  do niego operowana, byleé 

moim przyjacielem  ; teraz je d n a k  stales siç inoim krew n ym . P am ietaj 

uprzedzic m iç zaraz o te m , g d yb yô  je szc ze  k ie d y  zn alazl sie w tych  

stronaeh, abym  ci m ogla ugotowaô jeôé". N ie p rzyp u szczala  pewno bie- 

dna M u r z y n k a , 2e zupeinie w  ten sam sposôb i w podobnym  bardzo 

w yp ad ku , rozum ow al przed nia M a h o m e t2). P ew n ego  razu  prorok arab- 

ski zran iony zostal kam ieniem . Jeden  z je g o  w yzn aw côw  w yssal k rew  

z ran y, ktôra nastçpnie polknat. „Z a p ra w d ç, rze k l M ahom et do niego, 

kto  k rew  moj^, zm ieszal ze sw o ja , ten pozostanie n ietkn içtym  przez 

ogien p ie k ie ln y “ . O patru j^ cy rane proroka A ra b , p o lk n a w szy  k re w  je g o , 

sta l siç pobratym em  M ahom eta, czy li je g o  fik cy jn y m  k rew n ym . M aho­

m et ze sw ej strony, ocen iajac ten postçpek i je g o  nastepstw a ja k  nale- 

2alo, w  m ysl obow iazkôw  praw dziw ego pobratym a, obiecal mu siç w y- 

w d zieczyc za tç p rzy slu g ç  w  dzieii s^du ostatecznego w staw iennictw em  

sw ojem  do B oga.

I  znow u po raz trzeci, ws'rôd inn yeh  plem ion i w  innyeh zupeinie 

czasach, sp otykam y sie je szc ze  raz z podobnym  faktem .

W  kolegium  ôw. T r ô jc y  w  D u b lin ie , przechow uje siç staro2ytny 

rçkopis irlan dzki, zn an y  w literaturze pod nazwq,: „B o o k  o f L e in stô ru,

*) D. Livingstone’s Reisen in Südafrika, herausgegeben v. H. K letke, Berlin 
1863, 5 7 6 -5 7 7 .

2) A. Kremer. 1. c. 37. R. Basset, Revue des traditions populaires, Paryz, 1891, 
VI, 345 nr. 6.
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a sp isan y przed rokiem  1160. Jest to jed n o  z pom iedzy dw ôch istnie- 

ja c y c h , n ajw aèn iejszych  zrôdel, m ieszcz^cych staroèytne podania epiczne 

irlan d zk ie  o Guchulinnie i innyeh ju n a k a c h . W  rçkop isie tym  zn ajd u je  

siç nastepuj^cy epizod

D e r b fo rg a ill, côrka krô la  n orw egskiego, zako ch ala  siç w  Cuchu- 

linnie slysz^c opow iesci o je g o  sîaw ie. Zm ien iw szy sie w raz z jedn.^ 

ze sw ycb  sluzebnic w  la b ç d z ie , pow iazane m içd zy  soba zlotym  laiicu- 

chem, p o lecia ly  szu kac bohatera i p a d ly  na jed n o  laczace siç z rao- 

rzem  jezioro w  zachodnim  U lsterze. Cuehulinn i w ych ow an iee je g o  

L u g a id , przechodz^c pew nego dnia brzegiem  jezio ra , spostrzegli p lyw a- 

j3.ce ptaki. „Sp rôbu j trafic je  z p ro c y “ , rzek l L u g a id  do C ucbulinna. 

C uehulinn posluchal i r zu c iî w  p tak i kam ieniem . P ocisk  trafil krôlew ne- 

la b çd zia  m iedzy £ebra i zatrzym al sie w brzuchu. W  tejée ch w ili la -  

bedzie p rzy b ra ly  postaé ludzkq, i na b rzegu  przed bohateram i stan ely 

dw ie dziew ice. „P rzy tra filo  mi siç nieszczescie, r z e k la  krô lew n a do Cu- 

chulinna, i ty  jesteé je g o  sp ra w ca u. „ P r a w d a “ , odparl bohater. Jedno- 

czesnie p rzy lo é y w szy  potezne sw e usta do ran y krô lew n y, w y ssa l z niej 

k a m ie n , k tô ry  w ciagn al do ust w raz ze zn ajdujaca siç na nim krw ia  

„P rzy b y la m  tutaj, a b y  ciebie od szu k a cu, rzek la  znôw  krô lew na do C u - 

chulinna. „ Z  tego nie nie bedzie, dziew ico, odpow iedzial ju n a k . Z  po- 

low ica, z ktôrej w yssa lem  krew , nie moge obcow ac cielesn ieu. „ W iç c  

daj mi zastçpce, godnego c ieb ie“ . O w szem , ch cia lb y m , a b y s 2y!a z tym  

m lodym  czlow iekiem , k tô ry  je st najpoteàniejszym  w Irlan d yi, z L u g a i-  

dem  R iabndorgiem  , moim w ych ow an cem u. „D o b rze, r z e k la  krôlew na, 

b ylem  jen o  ciebie w idzieé m ogla za w sze“ . I  p o la czy la  siç z L u gaidem , 

ktôrem u urodzila potom stwo.

Z d a je  nam  siç, èe epizod ten nie potrzebuje àadnych koinentarzy 

i m niem am y zarazem , èe w szystk im i tym i p rzykîad am i n aszym i w y ja -  

énilism y dostatecznie znaezenie i Btaroéytnosc w atkôw  o pokrew ien stw ie 

fik cy jn em  w  drugiej grupie n aszych  w aryan tô w  b ajk i o M idasow ych 

uszach. P ozostaje nam je szc ze  do w yjasn ien ia  drugi w atek , m ianow icie 

w atek  pow ierzania i grzeb an ia  ta jem n icy  w  ziem i.

W id z ie lism y , rozbieraj^c szczegôlow o odm ianki naszej b a jk i,  ze 

lubo zatracil on sw oja przejrzysto^c i na p ierw szy rzut oka tru d n y jest 

do zrozum ienia, przechow al siç je d n a k  w e w szystk ich  praw ie rozpatry- 

w a n ych  w aryan tach . C z y z b y  i on naleàal do k a teg o ry i ty ch  „ogôlno- 

u d zk ich  p o m yslô w “ , ja k b y  p o w ied zial A . Bastian, i c z y b y  i dla niego 

szukaô n aleèalo w yjaén ien ia  w  psycbologii i filozofii czlo w ieka  pierw o-

*) H. Zimmer, Keltische Beitrage. Zeitschrift fttr deutsche Alterthum u. deutsche 
L itte ra tu r, 1887, XXXII, 217—218.
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tn eg o ?  N a pytan ie to oém ielam y siç odpow iedziec tw ierdzaco. Ju z sam 

je z y k  nasz w w yra zen iu : „p ogrzeb ac tajem nicç" daje nam niejakq, pod 

tym  w zgledem  w sk azô w k ç, a w ierzenia ludu naszego, k azace np. zako 

p y w a c  sym boliczn ie feb rç lub  morowq, zarazç, a b y  je  schow ac nazaw sze 

przed lu d zm i, zd a ja  sie choc siabiu tko illustrow ac n ie jako  czyn em  to 

w yraéen ie. W y s ta rc z y  nam jed n a k  przeniesc sie na chw ile do A fr y k i  

i przypom n iec zu èytk o w a n y  juz dawniej w  cela  objasnienia w^tku o za- 

k o p jw a n iu  ta jem n icy  przez J. J. B achofen a x) zw y cza j, a b y  p rzekon ac 

s ie , ie  svm boliczne grzebanie ta jem n icy  w d olku , do n iedaw n ych  cza- 

sôw nie b yio  jeszcze  w A fr y c e  zachodniej czczem  ty lk o  w yraéeniem . 

Oto co opow iada o D zolofach O. D ap p er w  swoim opisie A fr y k i ,  w y - 

danym  r. 1686 w A m sterdam ie: G d y  krô lik  pan stew ka A ie  ma zam iar 

przedsiçw ziac w y p raw e w ojen n a , zw olu je do lasu, lezaeego w  poblizu 

jego  stolicy, swoich rajcôw  na narade wojennq,. K o p ie  siç tutaj dôl, ma- 

ja c y  do trzech stôp gîebokoéci. W o k o lo  tego dolu zasiadajq, w szy sc y  

rad za cy  i obraduj^, z nachylonem i k u  w netrzu jego glow am i. Skoro 

obrady doprow adza do ostateeznego postanowienia, èe w yp raw a  m a dojsc 

do sk u tk u , dôl zostaje znow u za sy p a n y  ziem i^, a k rô lik  za m y k a  rade 

w ypow iedzeniem  nastçpnych , sakram en tain ych  s lô w : „P o g rzeb a n a  zo-

stala teraz nasza ta jem n ica , ktôrej dôl nie zdradzi n ik om u ". P rzyn a j- 

mniej co do tego w yp a d k u  przekonani jestesm y z B achofenem  , èe ce- 

rem onia za grzeb yw a n ia  ta jem n icy  w  dole, je s t  ty lk o  wymownq, illustra- 

c y a  siôw , w yp ow iad an ych  przez k rô lik a  po ukon czeniu  obrad. Sklonni 

zas jeste sm y  do p rzy p u szczen ia , w  n aszych  oczach m aj^cego za sob^ 

w iele praw dopodobienstw a, ze i w a tek  b ajk i o M idasow ych  uszach, je st 

ty lk o  odglosem  podobnej cerem on ii, ktôrq, rôw nie dobrze w  takim  sa- 

m ym  celu m ôgl dopelniac p o je d yn czy  czlow iek. B y lib y é m y  radzi, g d y b y  

czas potw ierdzii to p rzypuszczen ie nasze i g d y b y  gdzies na tycb  sam ych 

terytoryach , na k tô rych  znana jest nasza b a jk a , udalo siç znaleéc jeszcze  

slad podobnego sym boliczn ego obrzedu.

*) Antiquarisehe Briefe, vornemlicli zur K enntniss der îtltesten V erwandtschafts- 
begriffe, Strasburg, 1880, I, 15.
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J. F i j a l e k :  Sredniow ieczne ustaw odaw stw o synodalne biskupôw  polskicb. I. Zycie 
i obyczaje k leru vv Polsce sredniow iecznej na tle u staw odaw stw a synodalnego,
lex. 8° str. 59. Cena 75 et.

L. F i n k e l :  Bibliografia historyi polskiej. tom I. lex. 8° str. 527. Cena 6 zlr.
— Tom u 11-go zeszyt 1-szy, lex. 8° str. 158. Cena 1 zlr. 80 et.

K. J. H e c k :  Zycie . dziela B artïom ieja i Szym ona Zim orow iczôw  (Ozimkôw) na tle 
stosunkôvv ôwezesnego Lvvovva, lex. 8° str. 187. Cena 1 zlr. 80 et.

T. H o e s i e k :  Anhelli i trzy poem aty. Przyczynki do dziejôw tw orczosci J. Sïowa-
ckingo, lex. 8° str. 80. Cena 80 et

A. K a l i n a :  Jan a  Parum  Szulcego. Slownik jezyka polabskiego, Czesc I. lex. 8e
str. 80. Cena 75 et.

— Czesc II. lex 8° str. 104. Cena 1 zlr.
J. K a l l e n b a c h :  Szymonovvicza d ram at »Castus Joseph*, lex. 8° str. 20. Cena 30 et.
F. K a s p a r e k :  Z dziedziny p raw a iniedzynarodow ego pryw atnego. lex. 8°, str. 69. 

Cena 80 et.
— D ruga konferencya w Hadze celem  kodyfikacyi p raw a m içdzynarodow ego p ry ­

w atnego, lex. 8° str. 20. Cena 30 et.
M. K a w c z y n s k i :  Adatna Mickiewicza D zialôw  czesd trzecia w stosunku  do ro- 

m antyzm u francuskiego, lex. 8° str. 74. Cena 1 zlr.
W. K e t r z y n s k i :  S tudya nad dokum entam i XII w., lex. 8° str. 122 z 16 tabl. 

Cena 3 zlr. 50 et.
— G ranice Polski w X. w ieku. Z m apa. lex. 8° str. 32. Cena 75 et.

J. K l e c z y n s k i :  Spisy ludnosci w Rzeczypospolitej Polskiej, lex. 8° str. 29.
Cena 40 et.

— Poglôw ne generalne w Polsce i oparte na niem spisy ludnosci. lex. 8° s tr . 23. 
Cena 30 et.

F. K o n e c z n y :  W alter v. P lettenberg, landm istrz inflancki, w obec Z akonu, Litwy 
i Moskwy 1500— 1525. lex. 8° str. 76. Cena 75 et.

F. Kr f i e k :  M odlitewnik N awojki, lex. 8°, str. 81. Cena 80 et.
J. L a t k o w s k i :  Mendog, krôl litew ski, lex. 8° str. 154 z m apa. Cena 1 zlr. 50 e t.
A. L e w i c k i :  Pow stanie Sw idrygieîly, lex. 8° str. 389. Cena 3 zlr.
W. L u t o s l a w s k i :  0  logice P latona. Czesd pierw sza. O tradycyi tekstu P latona. 

lex. 8° str. 69. Cena 60 et.
W1. h  u s z  cz  k ie  vvi c z : Reszty rom anskiej arch itek tu ry  daw nego opaetw a Cyster-

skiego w W achocku, folio str. 26 z 11 cynkotyparni i 8 tablicam i fotolitogra-
ficznerni. Cena 1 zlr.

— Polichroinia drew nianego koéc:oïka w Dçbnie pod N. Targiem . Spraw ozdanie
z w ycieczki naukow ej w lecie 1891 r. Z 3 tablicam i i 22 cynkotyparni
w tekscie, folio, str. 24. Cena 1 zlr. 50 et.

L. M a l i n o w s k i :  O niektôrych w yrazach ludow ycb polskicb ; zapiski porow naw cze, 
lex. 8U str. 102. Cena 1 zlr.

— Glossy polskie vv kilku rekopism ach lacinskieh w ieku XV., lex. 8° str. 73. 
Cena 70 et.

— O jezyku komedvj Franciszka Bohom olca, lex. 8° str. 29. Cena 40 et.
— K azania n a  dzien wszech sw ietych. Zabytki jezyka polskiego z w ieku XV., 

lex. 8° str. 89. Z dw iem a podobiznam i. Cena 80 et.
W 1. M a t l a k o w s k i :  Budownictwo ludow e n a  Podhalu, 4-to str. 93 z 23 tablicam i lito - 

grafîcznem i i 25 rysunkam i w tekscie. op raw n e , tablice w osobnej opraw ne 
teczce. Cena 7 zlr. 50 et.

J. M i l e w s k i :  Stosunek w artosci zlota do srebra , lex. 8° str. 118. Cena 1 zlr. 50.
A. M i o d o n s k i :  Czas pow stan ia historyi Florusa, lex. 8° str. 10. Cena 20 et.

— M iscellanea la tina, lex. 8° str. 9. Cena 20 et.
— Incerti auc toris exhortatio  de paenitentia, lex. 8° str. 10. Cena 20 et.

(Ciag dalszy na odwrotnej stronie.)

B. D e m b i n s k i :  Rzym  i E uropa przed rozpoczeciem  trzeciego okresu  soboru  try-
denckiego. Czçsc pierw sza, lex. 8° str. 264. Cena 2 zlr. 50 et.
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4  3  6  2  3
M o n u m e n t a  P o l o n i a e  H i s t o r i c a .  Pom niki dziejowé 

przez lw ow skie grono czîonkôw  kom isyi bistoryczn 
K. M o r a w s k i :  Andrzej Patrycy  Nidecki, jego zvcie, dzi

— Jakôb  Gôrski, jego zycie i dzieîa. lex. 8° str. 37. . . t a
— De rhe to rib us la tin is observationes. lex. 8° str. Pr  w j 

Fr. P i e k o s i i i s k i :  Uwagi nad ustaw odaw slw f m wisl.
zim ierza W., lex. 8° str. 91. Cena 90 et. w

A. P r o c h a s k a :  O praw dziw osci listôw  Gedym ina. lex
— Podole lennem  K orony 1352— 1430., lex. 8° str. 2i y s s  •

J. R a d l i n s k i :  Slowniki narzeczy ludôw  kam czackich : Dy-
bow skiego), 1. Slownik narzeeza Ainôw. lex. 8° str. .,u et

— II. Slownik narzeeza K am czadaîôw  w schodnich, lex. . sir. 83. Cena 90 et.
— III. Slow nik narzeeza K am czadaîôw  poîudniowycl), lex. 8° str. 20. Cena 50 cl.
— IV. S low nik narzeeza K am czadaîôw  zaebodnich, lex. 8° str. 84. Cena 75 et.
— V. Slow nik narzeeza K oryakôw  w schodn ich , lex. 8° str. 81. Cena 75 et. 

St. R a m u l t :  Sîow nik jezy k a pom orskiegb czyli kaszuLskiego. 4° str. X1.VU1 i 298
Cena 4 zîr.

J. R o z w a d o w s k i :  L acinskie sîow a pocbodne urobione z pnia im iesïowu biernego 
n a  -to- (t. z. Ite ra tiv a  lub F req u en ta tiv a  i In lensiva) lex 8° str. 46. Cena 50 et. 

W. R u b c z y n s k i :  T rak ta t o porzadku istnien. lex. 8° str. 33 z tablica. Cena 40 et 
J. N. S a d o w s k i :  Miecz koronacyjny  polski »Szczerbcem« zw any. Z 2. tablicam i 

i 12 rycinam i. lex. 8° str. 60. Cena 1 zîr. 50 et.
M. S a  s : Przyczynek do poezyi polsko-îacinskiej XVI w ieku, lex. 8° str. 32. Cena 40 cl-

— O m iarach  poeinatôw  iacinskich Jan a  K ocbanow skiego, lex. 8Ç str. 51. Cena 50 et-
S t . S c h n e i d e r :  Isokrates w obec Politei atenskiej Ai ystolelesa, lex. 8U str. 25

Cena 30 et.
St. S m o l k a :  S tanow isko m ocarstw  w obec konstytucyi Trzeciego Maja. 16° str. 27 

Cena 30 et.
L. S t e r n b a c h :  Curae M enandreae, lex. 8° str. 78. Cena 1 zîr.

— Jo ann is G eom etrae Carm en de s. Panteleem one, lex. 8° str. 86. Cena 1 zîr 50 et.
—  Photii p a tr ia rch ae  opusculum , lex. 8° str. 82. Cena 1 zîr. 50 et.
— A nalecta P h o tian a , lex. 8° str. 42. Cena 76 et.
— G nom ologium  Parisinum  ineditum . A ppendix V aticana. lex. 8° str. 83. Cena 

1 zîr. 50 et.
— F ab u laru m  A esopiarum  Sylloge, lex. 8°, str. 83. Cena 1 zîr. 60 et.
— D ilucidationes A esopiae, lex. 8° str. 50. Cena 75 et.

J. T r e t i a k :  Ignacy K rasicki jako  prezydent trybunaiu , lex. 8° str. 37. Cena 40 c t‘ 
U c h w a î y  w spraw ie pisow ni. Cena 40 et.
B. Ï J l a n o w s k i :  O zaîozeniu i uposazeniu  k lasztoru  Benedyktynek w S taniatkacb.

lex. 8° str. 131 z 5 tabl. Cena 2 zîr.
S. W i n d a k i e w i c z :  P ierw sze kom panie aklorôw  w Polsce. lex. 8° str. 21. C e n a3 0 c t. 
A. W i n i a r z :  O zwodzie zw yczajôw  praw nych m azowieckich ukîadu W aw rzvnca 

z P raém ow a, lex. 8° sir. 79. Cena 90 et.
S. W i t k o w s k i :  S tosunek »Szachôw« Kochanowskiego. do poem alu  Vidy »Scac- 

cb ia ludus« , lex. 8° str. 39. Cena 60 et.
— De vocibus hybrid is apud  an tiquos poetas rom anos, lex. 8° str. 29. Cena 60 et. 

T. W o j c i e c h | o w s k i :  O Piascie i piascie, lex. 8° str. 51. Cena 50 et.
A. Z a k r z e w s k i :  W zrost w K rôlestw ie Polskiem , 8° str. 39 z 2 m apkam i i tanlica 

grafiezna. Cena 75 et.
M. Z d z i e c h o w s k i :  K arol Hynek M acha i bajronizm  czeski. lex. 8° str. 69.

Cena 1 zîr.

\ce

Sklad gïow ny w ydaw nictw  Akadem ii Umiejçtnosci zna jduje siç w  K siçgarni 
Spolki w ydaw niczej Polskiej w  Krakow ie.
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